﻿Pictura TEHNICA picturii INFLUENȚA LUMINII ASUPRA CULORILOR CULORI VILUI NEAFECTATE, DE LUMINA, DARE TOATE NUNCELE CURCUBEULUI roșu de cadmiu galben de cadmiu strontian galben verde I albastru cerulean | violete de cobalt verde smarald albastru cobalt deschis - întunecat Înainte doar o singură culoare strălucitoare a curcubeului, lapis Iaculi era absolut permanentă În prezent, toate sunt așa, cu excepția nebuniei omise în acest tabel EXEMPLE DE CULORI, PURE SAU AMIXATE, ÎNAINTE ȘI DUPĂ EXPUNERE PRELUNGĂ ТО LUMINA Ocru roșu, o culoare ternă, dar permanentă, este mai roșu după expunerea la lumină decât vermillonul mercuric strălucitor Vîiù ' i ■L' vit "Л?Ѵ" ?'· tïA :V ■ 'V/ ЛѴ Üj' Л і Ί ΪΥ Δ f'ă ·Nu )? t-іГ/ 'З ·'·■■ tVj \n W KA· Л - V,r ; \ AÙM & •·ϊΛ'^"δ;л ' Ávлподод ■: , лл / мд ■ ··■· ' у>г/ ' І ìVÓ ·' '";··') ,\ ■■■ Λ țh л ,\'ià Л ■:·' ·,■ ì UHI· Λ- 'ЛІ , 'ùïî νώ' •ilv-KWWtttytU ■ : И ·', ν, Λ Vb i; '·> - ·">■,■■■ V ? π V ·:, U'ttb ■ иіііі еіліуі i un - ι i sh g ind fi o lucrare a lor a;am Munca lor a fost în zadar, petele de ură au reapărut la fel de repede ca înainte; tr'cd the · ' airs of oí four or five dealers with the sa ne wretcl et; În cele din urmă, în disperare, au ajuns la un acolo? m in aceste zile un singur coi 'iienan тоге sau mai putin cinstit, care vinde coloun m " *c sau le :> durabil ?,,nv lm w > conţinând suficient aglutinant pentru a preveni tir io tïom sinking), care arăta exact JJ · oh colours ( a ales două colouis care sunt rs"p])osed t Lu incoruptibil, și incapabil @f acțiune pe* asupra : îc altul : alb de zinc și ivorv biack , , ! th?η г * rh amestecat cu ceară albă Portretul unui VToman (Luvru) ITT C^TAPOSC ŞI O VQUE PAINTIN, - l T Trar re net de umbre datorate clarobscurului Fragmentul Sf Ioan, de Leonardo da Vinci (Cel Louv e) Valori exacte fără transparență: Ел/ 'л" · eu, de Kibera (Luvru) IV Două Di:u L г Handlings, ΤΙ și ібтн Secole I Fragment ' fan où- pictura Handling smooth and equal Condottiere, de Antonello da Messina, (luvru); £ Manipulare în care luminile înalte ! am adăugat, iar umbrele s-au tamponat subțire: Fragri de Tt John, de Rubens (Luvru) V V Gtazfs v ìi ì jR withTHOUi Chiaroscur r J'road har ing, impasto acoperit cu glazuri fără chiaro uro Portretul unei femei, de Titian (Luvru); Impasto acoperit cu glazuri, vi' chi -oscuro, care pune în valoare modelul· Г hendrickje tojfels, prin К mdt (I xiii LISTA PLACURILOR FARFURIE VI VII VIII IX X XL XII FACWG Гл Il PFRIOn CF TH mAT'-AN Г NAT' SAS· F, IC ΓΗ Cfnttíry ï Din; ment a unui Proaspăt о; Grupul complet : nt Fisuri datorate b' ug prematur ; Nimfa de Henner (Luxem-heiu XV J'tPTF '' ' l'ION ? ( t Ί · к г ■ - vapora" on of ro tiatsduc to th i lake la K t de Leonardo da Vinci ( · y in ții Li'iiviL : , : TE rosytints prod ■ ib пл ·· · ( il· ■ Спч-h ' Ы c dv to ai icningpre-j ; F , Același pici ; LISTA PLACURILOR FARFURIE XXII ххш XXIV PAGINA FACIMG Încărcare extravagantă de impasto З Conservare dificilă, îndepărtarea lacului imposibilă · The Old Servanti de R P Bomngton (Luvru} DETERIORARE ŞI RESTAURARE ?o T Lacuri distruse de albi, dar intacte în umbră : Sfânta Familie a lui Francisc Z, de Rafael (Luvru); Retușuri de restaurator, care acum apar ca pete pe piele Răstignire, de A Solano (Luvru) DETERIORAREA Λ FRESCOĂ Deteriorări datorate alternanțelor de umiditate și umiditate veziculele de culoare izbucnește, și solzi oh' Portretul lui PintoricchiOi la Spello yvi PICTURA TEHNICĂ ■ "■·'·■ ,·- Г I · ь ' · , În Pre-historie l imes С · din perioada preistorică conţin tK it æ 'I - paniti) g Savanţi rr c r ol " ι-day are carryîng r ] i * e nan wnen the - tain ia ti · г iduri cu pământuri de culoare, г' 'h ni :ed cu diverse substanțe și i suc de plani și apticd cu bi - / ■ · eu am enee, 'spune mons E Pottier, г s j' t ni * fB i amen >r Hottentots ar s-lea în i Cir · ■! * In piool jî ot lovirea capului eu 'i ( ogs, în greaca primitivă * '''O Ylrd de vr'u iU eu TEHNICA CF PINTURA picturi, și chiar în Lucrările preistorice descoperite în peșterile din sudul Franței Pe măsură ce aceste rase primitive mergeau goale, artiștii lor au acordat mai multă atenție corpului decât capului, iar existența lor ca vânători i-a înclinat să se intereseze mai mult de animale decât de oameni Culorile măcinate cu un pistil pe o piatră, atunci când erau reduse la pulbere, erau transformate într-o pastă cu măduvă, iar aceste Primitive se presupune că au amestecat, de asemenea, urina cu pulberea lor pentru a o lega și fixa * Omoplații animalelor unse cu ocru pare să fi fost primele palete, iar cochilii mari au fost folosite în același scop Această artă a fost dezvoltată pe parcursul unor perioade lungi Unele dintre siluete reprezintă animale: bizoni, reni, cai și mistreți La început au fost doar incizate; treptat au început să fie colorate cu nuanțe negre uniforme; roșul și-a făcut apoi apariția, iar policromia roșie, neagră, maro și galbenă a fost dezvoltată în cele din urmă Un bizon roșu și negru pictat pe peretele peșterii din Altamira, în Spania, este o capodopera de adevăr, precizie și stil, t În Egipt Egiptenii s-ar putea lăuda că au folosit culorile cu șase mii de ani înaintea grecilor Pictura egipteană a fost aplicată pe statui și clădiri Sculptorul a fost și pictor, colorând figurile pe care le-a produs El a practicat o tehnică foarte precisă și a folosit procese foarte dezvoltate Culorile lui, șapte la număr * La Cazóme ■ / - bir 'dl · Ί · I Л culoare: fi* · li m ili în οι n ih- - ry albastru solid a fost produs de sticlă cnlou: " ' ■ · ' h nxid de ppei si pulverizat It scăzut: Rețeaua V f hrt , natural sau ars, și din cinabru Aceste voaluri nu ocru sau sulfat de minciună Verdele, o nuanță foarte fragilă, a fost obținut fru'ii copp' r, negru fiom oase carbonizate sau cărbune Ί v'u- hi remarcabil loi sa stralucire iar pi rvauonul său excelent, a fost g}psum Paini i · i · /щ tì| ' ! ■ Eu ■ salut , L fac ; eu ·e· ·■ -'kc·; nel' tx și p ot oui contrai] ίary l ι > d ν,'Ί Λ thi'S complete P inomg * Τη i pr· ( ! , llVt ; ' ' ' pn'l! TEHNICA PAINTINC a comandat aproape toate mijloacele de exprimare necesare Avea pulberi colorate și un mediu de aglutinon pentru a le fixa pe lemn și pe mortarele și stucaturile cu care erau acoperite suprafețele de piatră Era viu, proaspăt și solid Dar pictura egipteană a rămas convențională în tratarea persoanelor și a obiectelor Designul său, deși acesta a fost ținut sub control de dificultăți, nu a reușit să îl depășească, cum ar fi scurtarea și perspectiva, a fost mai corect decât culoarea sa A reprezentat forme cu o realitate uluitoare Dar, de îndată ce culoarea a intrat în joc, pictorul a adoptat formule Bărbații erau nuanțați în maro, femeile în galben și, în general, toate figurile și obiectele erau reprezentate cu aceleași culori locale De la atelier la atelier se predau chitante care prescriu tonurile ce trebuiau folosite pentru toate obiectele Artistul a aplicat aceste tonuri în mod uniform, indiferent de lumină și umbră A pictat în nuanțe fiat siluete colorate, toate de equa! intensitate, inocentă de modelare și gradații Planurile, distanțele, perspectiva și clarobscurul erau inexistente pentru el, ca și pentru publicul la care a apelat Sub dinastia a X-a, pictorii au început să suprapună acest tablou proaspăt și viu cu lac, pentru a-l păstra de praf și de acțiunea aerului Dar în decursul timpului, lacul s-a crăpat și s-a întunecat, iar utilizarea sa a fost abandonată În Grecce Avem toate motivele să presupunem că pictura greacă era egală cu sculptura greacă Grecii, care i-au admirat pe Fidias și pe Praxiteles, ar fi aruncat o admirație egală asupra lui Apelles și TUE CREER PA NTERS Zeuxis fără justă cauză? Potrivit unei tradiții, păsările carne tu ciugulesc strugurii într-o singură poză; un pictor a încercat să tragă înapoi o perdea în alta; a hors em h' at a borse plinti d Deși kgcnds și names ne-au dat seama, pictorii greci nu au appeau i it is not t termine the pr "ce ì ing on pneu, incomplet și uneori obscur, și este pe painurr, wi itt n de Apelles si Euphrannr G г k Ί-m la ha · \ "cked în principal în tw ·, li ó n · ti The- ; ' ob ■ al li h · ■ H и i? υ d ■ ' i : gros, - , ■ ■ · ■ col η ih, ii · · ; d i'h ( j I ч ■ ' p Â : I ■ ' i ■ Siov^ni ■ ' ■ Г d ■ i · ' ■ ' l ( ■ ■ I ' I ■ · ■ I ■ : ' ' ì *)ì ■ , Í ί > ■ pi ei de I u tnt- ■' ■ ' ■ · i ' ' ■ *· Ir - ■ V : ti b· i JDc ï \ d eu ; \ eu ¡ eu Г ■ ' u ■ t J cIj rav ■ i ■ I t ■ t L ' ■ Panoul in și La I ρ·Ί f ■ lb І І lu f 'b' și И r ' ' ■ Zcuxi ; nevoie lAni I ь ѵл ï nu popular IT y ti- daca CW Sb! J ch il I " · U b I hbbb , ■ ti I ■ V · " th eu / TEHNICA picturii Zeuxis și-a concentrat puterile pe modelare și a produs picturi monocrome, eseuri în grisaille și camaieu Girard vede în aceasta o revenire la metodele monocrome Dar nu ar trebui să fie mai degrabă considerată o indicație a unui nou gust pentru modeling? Parrhasius a mers mai departe Și-a înecat contururile în umbră și a subliniat pasajele înalte Relieful a fost introdus în cele din urmă în pictură Tehnica era acum completă și Apelles și-a făcut apariția Era maestru al designului perfect și al modelării minunate Autorii contemporani ne asigură că în nis Alexandru aruncând fulgere degetele par să iasă în evidență în relief, iar fulgerele să cadă asupra spectatorilor* El comanda o paletă mai bogată, fără îndoială; a folosit nuanțe noi, cum ar fi grei și albastru, iar negrul său era din i\ ry calcinat În plus, au existat îmbunătățiri în compoziția și admiterea culorilor și au fost adoptate variații ale materialelor pentru pictura pe rele Este posibil ca grecii să fi fost familiarizați cu frescă; adică pictură în acuarelă pe tencuiala proaspătă a unui perete Se presupune că marile compoziții ale lui Polygnotus trebuie să fi fost executate în frescă Fii așa, sigur * Într-o zi, spune Pliniu, Alexandru, făcând o vizită la atelierul lui Apelles, l-au răzbunat să picteze, oarecum imprudent, Artistul l-a sfătuit să nu-i spună că băieții care se aflau în ea ■■ ■ ·! "Giiing ceea ce spusese Æliai tes întâmplarea t abyzus, în timp ce Piui irch o povesteşte despre Apel' - şi Afegabyzus i Apelles, arid Pliniu, "produs bl ■ 'alb μ СОІС ! WLO¡ arti ij' i; O' h· g ' în ;l Th cr ni ci • od ОП V ï lui - ch î că :// ht ( • i n · '·■ • d J' " ' l|i ·■!, l este ' a unui dyinp ;ue 'corpul el ί al t OV°h În Mo· In t ì sev : "t' c lire Si int Gl •M- " Pc r V'rnf, t" ' UI ' ■' J e Ί kllOW de ' ìk y be al к: ziduri wh dacă' , ■ în n ini În l): milli : ( 'I artr pu lironul f· ■ ii Λ ■· eu ■ t fuim i '■ · ' J i m şi ■ ■ · i ( ■ j ■ ■ i : i index Ί u 'O i eu : i · ■ ί : I ■ * i£ ГI pti ' i -lea n Іаи precisoti, and lucidity eu sunt? oi I uidsi maimuţă, clarobscur, or Г ' nain d > noi sfătuiesc elevilor să meargă să se uite et n ounidias : "Dacă ai picta mom și în od st i să arăți naturai, ia niște crăpături mari și copiați-le " Landseape in-mne amendament: "Când ai c :■ ' ί i l-у Victor Mottcz, Рчг: IS , n II ·: ! y I ' " > >^· TEHNICA CF PINTURA era nobil, expresiv și somptuos Artiștii și-au înconjurat figurile cu obiecte și ornamente prețioase; le-au îmbrăcat în costume magnifice și le-au așezat pe fundaluri de aur Crivelli a încrustat crucea lui Hristos cu pietre prețioase, Angelico, Gentile da Fabriano, Cosimo Rosselli și Pintoricchio au împroșcat aur pe tablourile și frescele lor, iar Alberti remarcă că "unele persoane folosesc nemoderat aurul în tablourile lor, crezând că acest metal oferă o anumită noblețe pe această temă " Flamanzii au mers chiar atât de departe încât au făcut plăcere pe panouri de aur, dar nu cu vreo idee de acest fel Au urmărit să ofere picturii lor o mai mare soliditate, splendoare și transparență În Italia, deși fresca, desigur, a fost întotdeauna pictată pe perete, tempera sau pictura cu ouă era executată pe panouri din lemn de tei sau salcie Cennini descrie cum pe aceste panouri a fost lipită pânză, care a fost apoi acoperită cu un pământ de ipsos Vasari atribuie invenția pânzei întinse pe panou lui Margaritone din Arezzo, un pictor din secolul al XIII-lea; dar procesul fusese cunoscut cu mult înainte de aceasta, pentru că este descris de Theophilus și de Eraclius; bizantinii l-au practicat și s-au găsit sarcofage egiptene, pictate pe un teren de ipsos deasupra unei pânze aplicate pe lemn Culorile folosite diferă însă puțin față de pigmenții antici: ocru, pământ galben și maro, orpin, cinabru, malachit, terre verte, verdigris, merlan și plumb alb Cennini vorbește cu multă solemnitate despre ultramarin, care era foarte scump și un frecvent TRATAT CrvvINFS obiect de dispută între artiști și patroni; utilizarea sa a fost reglementată prin contract minciuna nu spune nici un cuvânt despre palete; în frescă ca și în tempera, pictorii par să fi folosit doar borcane mici, în care culorile erau deja pregătite Când dă iio ti uctb ns lor pictura fe- , draperii și tie es, el incită fiecare dintre amestecurile de utilizat, recomandând ca;r să fie pregătit în trei și uneori chiar în patru borcane separate , ele conținând mai întâi tonul înalt, lark, celelalte conținând tonul sau tonurile intermediare Peste un desen foarte atent, artistul a început să picteze ho porțiuni în umbră; apoi se pune în semitonuri și în final ne-am distribuit aceeași tonalitate tl · · : ■ i hes, deși el îi sfătuiește pe bună dreptate pe pi ini i să aștepte atâta timp cât po înainte de a lăcui imaginea El nu dă compoziția lacului atunci în uz, despre care indecd el ni о au fost ignoranți În această perioadă pictorul era aproape perfect ca tehnician Ci ninno Cennini dedică mai multe capitole aplicării ornamentului, în relief pe pereți și Acest gust pentru ușurare reală a fost un nou știință Această știință, creată de Bruncllosco, a fost recuperată TEHNICA picturii cu entuziasm general Pictorii și chiar sculptorii au preluat-o Ghirlandajo, Masaccio, Paolo Uccello, Piero della Francesca și Mantegna l-au studiat cu încântare Mantegna a creat arta de a preveni figurile Paolo Uccello nu a putut dormi la mine pentru că s-a gândit la asta și i-a exclamat soției sale, surprins să-l vadă treaz: "Ce frumoasă este această perspectivă! " În același timp, gustul pentru camaïeu și grisaille * a inițiat sentimentul pentru clarobscur După o preocupare prea exclusivă pentru intensitatea și claritatea tonului lor, pictorii, exersând în monocrom, au învățat să se distingă! relațiile de valori și a percepe acel ton era o calitate relativă Am văzut deja cum în antichitate moda grisaille coincidea cu studiul gradației și modelării, introducerea în clarobscur Leonardo da Vinci a dat un mare impuls studiului clarobscurului Dar foarte curiosul său Tratat de pictură, în care predomină literatura și ingeniozitatea, îi lipsesc instrucțiunile tehnice Mons Péladan a oferit studenților și savanților un serviciu oferindu-le o nouă ediție franceză a acestei lucrări f El clasifică și numerotează gândurile și secțiunile într-o ordine mai logică decât cea a edițiilor vechi și le însoțește de un comentariu bun și erudit Mons Péladan este surprins de indiferența pictorilor față de Trcălise de Leonardo, pe care și-ar dori să o vadă * C ta u, π u din două nuanțe ¿ ', un ли crom de gri от maro f Traité de la Peinture, par Léonard de Vinci (traducere și comentariu de Péladan) Au apărut diverse versiuni în engleză ale acestuia, una dintre celelalte lucrări literare ale lui Leonardo, editată de Dr J P Richter, l CHIAROSCURO ȘI PAI NT OPAC ÎN G i Transparența umbrelor datorită clarobscurului Fragment din Sfântul Ioan, de Leonardo da Vinci (Luvru ) Valori exacte fără transparență: Ενίόμβμεντ,Βυ Ribera (Luvru ) J r^r ТГГ rrT'~~ "în studio același amestec de І n о ' ilfuJ ûiaii thev ш chemarea lui Cutii noi T'· · om th* aranjament adevărat și natural г ' ¡"at se numeste clarobscur; prin urmare, il dows whe re they ar* nec ■ j rii/ rf t · jn ■ i ' ■ ; c■ ·' r ! -t nel- liny mt( mpera 'a y in / the ma: nei of father in titi ■ b , : pi nr ¡'I a · și , \ ei eu! μ ч , "■' ■ a ■ ' i· ite vhule p laN > nota an eu eu ■ > el fi ■ ' ■ ■ ri ht yi J ■ ! p π n · h - i i tl Д 'ini mt'i ' * ' \ ■ eu ' ■ whi da i rin li ' ar- ri i > fa ii t înting b) pro■' ses bascd on the manoir of the \ an ■ u ( ■ maeștri care au fost capabili să compună un limpid și du natemi Яntoneilo da Messina au sfidat secolele în Luvru El este spus lui b; ,n pi ; 'ator of t'r pi ·■ ! ···► evolvii iti "c netianii si stapanii (de exemplu Ei ; ■ p li, eu t го· n wd fui t whis that give Lo imo di Credi purifie d i disti lied uleiurile sale cu utmc tc re se amestecă pe paleta lui dragul: și Jr tonuri aprinse care dau gradație în modelare * "Într-adevăr," spune Vasari, "era supra-particulari fu s о me tunes paleta lui era încărcată \ ntv-cinci sau treizeci din aceste tonuri, pentru fiecare din vd brurh minciuna a fost în astfel de teroare că nu ι ud să îngăduie cel puțin m" ι ■ ; în bi tu о Ашосо Я pwtm: di : a ardit paleta, a folosit oale ca pentru ire ηο, și le-a înscris în jurul corpului cu un beh " ■ L wa bl the devii din San Macario," savs Vasari, cu rândurile sale de cutii * Tonurile de ves t Pe e-'d vas a ione, in > md artistul aplicat t rego'nç pe altul Thi rr I ' : ► P ■ > · - TEHNICA picturii Vedem că metodele şcolilor antice, toate p*c auţiile lor în vederea solidităţii şi perfecţiunii, v re obse d în Italia ca şi în Nord Cei proaspăt inuiați - cei care primiseră secretul de la Antonello - nu au uitat prea bine educația lor timpurie și toate ideile ei oneste și conștiințioase * Poilajuolo, Perugino, Verrocchio și Ghirlandajo pictate în ulei Procesul a fost transmis și a devenit popular Era inutil ca Michelangelo să-l trateze cu dispreț, ca pe o artă "potrivită doar pentru femei"; a invadat panouri și pereți; pânza chiar a început să-i fie rezervată \zenetienii au apreciat aceasta suprafata mai usoara si mai manevrabila, care le-a permis sa execute lucrari de mari dimensiuni in studiourile lor Dar, pe măsură ce artiștii au stăpânit procesul mai absolut, ei au dobândit o mai mare siguranță și au dat dovadă de mai multă îndrăzneală în utilizarea lui Materialul, mai puțin încăpățânat decât cel al frescei, care le permitea mai multă libertate în retușare și corectare, i-a tentat să-și ia libertăți Treptat, tradițiile s-au destrămat și s-a afirmat un spirit de independență Fiecare pictor a pretins dreptul de a inova și de a se afirma Școlile s-au înmulțit și au concurat între ele Artiștii au proiectat vaste compoziții în oii ca înainte în frescă În curând Tintoretto, Veronese și Giulio Romano au acoperit suprafețe gigantice Pictura a devenit mai multe expediții, dar în același timp mai sumar și mai puțin sinceră * Știm acum că, în ciuda legendei, Castagno, care împărtășea secretul picturii în ulei cu Domenico Veneziano, nu și-a ucis colegul pentru ca acesta să rămână singurul depozitar al secretului Se afirmă chiar că Dome I nou Antonello, și că a plătit în uleiuri conform t the n ho f ( 'nini Ï CTS ОГ PICTURA ULEI A atins prima sa perioadă magnifică, aceea în care, poate de exprimare aproape perfectă, și-a produs superbul său maestru ca scurt Într-un kw ve, и af adență în tehnică bc aine aparentă De aiv la lu c culori, pentru a obține un mdlower cffcct și и Ir a modelare, π · dted în întuneric, și chiar în negru I ¿onardo da Vinci, vestitorul clarobscurului, a fost și el victima În dorința de a opune umbrele luminii și ohtnm drpdi? ï!, t E strofe иг wntly to finJ da rkened ' Apogee and Decline et OÜ^Pamt"ng J)itorii au început să amenințe într-o perioadă foarte timpurie Chiar și în perioada Renașterii, pictura V - dresdy m nikstly compromisă de lacuri, b) i le ( Jours, de ex- nefericit perimente, printr-o tehnică mai puțin tradițională, mai puțin sigură tb n cea a p istului La in pted Freca Maniera netedă, glazurată a ns a fost studiată! Trag concluzia că "Rubens a ntp nuanțat wiJi culorile preparate libe ale noastre, dar suprapuse în pat d cu o materie unctuoasă, suficient de lichidă pentru a nu verifica mișcarea pensulei, suficient de vi-scus pentru a prelua culoarea și a o face adhcru, și în același timp suficient de gras pentru a opri tendința anumitor culori de a se răspândi fi >nd t pl to wl ich they are api d "* M· :nf u f irth uth Pelerinii lui Emaus de Rembrandt (Luvru ) TUL FRLNCU ^"'Γργν? și mister " Reynolds a declarat că vopseaua ar trebui să meargă la Uutch Schooì pentru a se dezvolta în arta picturii, la fel cum trebuie să-l ia pe Mimar pentru a dobândi cunoștințe de limbaj Se gândea la fericita influență pe care o pot exercita eu aceste modele incomparabile; dar a omis să spună că nimeni nu știa Așa cum au interpretat Terburg, Met :u și Peter de Hooch și, deoarece imaginile lor nu oferă nicio indicație despre metoda lor, este impo-vh de ghicit În Franța În Franţa, unde intersectorii de Piimitn adăpostiseră Fkmi'-ht( arestat pentru un timp, iccov iva însăşi şi s-au întors la colii Italv pentru educaţia ei Dar aici a găsit numai Operele marilor maeştri; lor sv c - si hml mic talent Deoarece capodoperele care guvernau toate mințile erau frescele pe care fresca le-a consacrat în Italia să se impună chiar și pe uleiul de pai Această cerință metată utilizarea lui pu in in · ■ l ■ pictura a fost executată În curând invadează! toate decorațiuni la scară largă, și chiar unsei tablouri, care erau îndeaproape guvernate de realitate Italianii flamand și primitivii Ih neh au urmat aceste metode, chiar și în vechile lor imagini, pentru că încă nu se eliberaseră de educația derivată din practica temperei și frescei Oihpainting al' de alternions şi ru-tuches, de un e ccutic i le u ndent la pregătire; o iție irmo: de e ' Ь pio de N iture ; TEHNICA ΟΓ PICTURA veneţienii şi olandezii dovediseră acest lucru triumfător Școala Franceză a urmat exemplul noii școli din Italia * Toată inițiativa a dispărut Supunerea absolută a reușit independenței caracteristice Renașterii italiene timpurii O tradiție clasică de tip cel mai îngust și mai pueril a dominat pe toți deopotrivă Natura a fost văzută prin intermediul sculpturii antice și al lui Rafael Rezultatul a fost că desenul a devenit pur convențional, iar pictura, rece și lipsită de viață, a căpătat tonuri maro și roșiatice, datorită folosirii pânzelor cu amors roșu Poussin, deși una dintre ultimele mari individualități, nu avea niciun ideal în afară de Antic și Rafael După el, răul a crescut Autoritatea stilului său și a ideilor sale - mai mult sau mai puțin exact transmise - s-a adăugat la obstacolele dintre Natură și pictorii noștri ț Artiștii erau într-adevăr îndepărtați de acea perioadă în care Leonardo declara că "un pictor nu ar trebui să imite niciodată un alt pictor, căci dacă el face, el trebuie numit mai degrabă nepot decât fiu al Naturii " Culoarea era privită ca o calitate secundară;§ singura ei funcție era de a такс imaginea plăcută Un autor care face ecoul cu fidelitate ideilor zilei, Junius, scrie "că pictorii ar trebui să încerce să obțină o culoare grațioasă, așa cum vedem noi * Guido, Carra cci și Doi f Poussin, un naintei foarte conștiincios, a spus despre sine: "Nu am neglijat nimic" Din nefericire, a urat pânze cu un br t Ί η j ni it Ί у t w и I in kiced a ι i te a fost realizat!: d În no fu г · Ί în cv h peria la g; ve vari ilion care absenta Naturii sânge in· liuti n av tken interest n 'H:'- bmooth m; EL de :· чеі ' il ( ry ' ; · · ( - ' a loadi- R od inegal np ì at¡·■"- th nunnei nf t e \ ene u" j thè : ible tiaces oi thè per ' -, su i t' ip'· i -ed 'file Г imitate :ad down his piinciple thaï the spectator slmuld * ' Г π π ' V ■ 't -Ц eu tu! ' \\ ] · numele ' (NE І c ì -, P S C ■ ì kc you ad T , " ikat in i I nrl W , I L Dff 't П'* ' ' ' 'l Ί 'ПГ'ЯГ' ♦" " ' ( ' 'IV l> " K · Mit f tU TEHNICA picturii nu pot vedea cum a fost pictat tabloul; acești artiști de mai târziu au subliniat urmele muncii lor pentru toți privitorii Vom vedea cum s-a transmis acest mod și cum, o sută de ani mai târziu a culminat cu un fel de manipulare care a revoluționat tehnica Pitorescul a început să intre treptat în maniera picturii și să joace un rol primordial în ea Această preocupare cu marșul tufului a început cu Rubens, Rembrandt, Frans Hais, Brauwer și Teniers; dar acești pionieri au cedat unui impuls involuntar Marii artiști ai secolului al XVIII-lea, în schimb, s-au predat unui delir de manipulare, iar această afectare a neglijenței a devenit o metodă de atracție care se folosea din ce în ce mai mult pe zi ce trece, în ciuda reacțiilor nepotrivite Initiatul a privit atent poza si a admirat manevrarea ; aceasta le oferea o plăcere deosebită, independentă de subiectul tratat Pictura a devenit un fel de retorică Intelectualității secolului al XVII-lea i-a urmat o senzualitate care avea să dea un nou interes culorii și părții tehnice a picturii în general Culoarea a captat din nou atenția artiștilor și a găsit favoarea lor Oudry, într-o prelegere susținută la Academie, Réflexions sur la manière d'étudier les couleurs en comparant les olflts les uns avec les autres, arată urme ale acestei noi absorbții și a influenţei lui Largillière în această revoluţie Неге este un extras din discursul său Merită citat și, în ciuda unor neajunsuri, este încă o lectură bună, așa cum LARGILLIÈRE PE MODELLINO precum și foarte remarks ble pentru data la care a fost scris "Îmi amintesc", spune Oudrv, "o împrejurare care s-a întâmplat când ! era cu T ai ilière Mi-a spus într-o dimineață că ar trebui să pictezi flori din când în când M-am dus imediat să iau câteva M-am gândit cât de mult inte , brin orne de fiecare culoare AV când i-a văzut, minți SL! (t V !■ ' l· ' I ni )Lir : Kit I propus acest h a pive relief rep id ·■ pe aceasta ; ime pnn iyle ii·- t" ' i * nne ui of faov nm che D TEHNICA picturii centrul umbrei și locurile în care se aflau fără nicio reflexie "Foarte puțini dintre pictorii noștri", a spus el, "au îndrăznit să redea efectul pe care îl ai aici, deși Natura le arată în fiecare clipă Amintiți-vă că aceasta este una dintre marile chei ale magiei clarobscurului Amintiți-vă, de asemenea, că pentru a le accentua culoarea face obiectul dvs strălucitor; și, în sfârșit, puteți considera o regulă generală că tot ceea ce puteți face prin acest artificiu va fi mult mai bine decât să încercați să obțineți efectul prin grosimea culorii, deoarece, fiind aplicat pe o suprafață plană, nu poate ajuta efectul tău și nu poate fi dăunător decât în cazuri foarte rare " În Réflexions sur la pratique de la Peinture, o altă prelegere a lui Oudry, MS pe care le-am putut consulta la Ecole des Beaux Arts, grație amabilității eruditului bibliotecar, Mons Marcheix, există anumite indicii care scot în lumină metodele aprobate de pictură în această perioadă Oudry condamnă roșu-maro ca amorsare; pictorii începeau atunci să-i recunoască pericolele * Dar el condamnă și amorsările albe; el afirmă că ele trec și distrug umbrele și hal'-tonurile El respinge folosirea culorii pure, galben, maro etc și recomandă folosirea în semitonuri "Un ton", spune el, "se afirmă întotdeauna" * Cu toate acestea, utilizarea sa a persistat În general, s-a aplicat un grund de culoare roșu-brun amestecat cu umber sau unul de umbră pur La sfârșitul secolului al XVIII-lea * din până în ), litargul a fost adăugat pentru a accelera uscarea, iar imaginile au fost acoperite cu mici pete proeminente, boabele de litargiu măcinat TEHNICA EIGHTËWTV CWTURY In anoíher di ιΐ· a: mat rial și ca culoare, din nou fi ause de alb în ii He r' h cnpiouc internii ture whii n ilways г principal separat de pictura de mai sus și niciodată nu este rapid, b si consequen-felv d *es nu devin incorporate cu pigm t ' rer it În plus am văzut un: teck că ah/a throi J d under-pninting el tli nu ar trebui Ы a tbìn i hich va da a г lk m; jh ' ' ■ : Ί ■ l v'ii h· )Ut ' ' ir ИН Jt hi |d -, d ' : O'ir ih și J S iir- jn! u' e- ·■ - i ■ - T , t di r hi \ i tc '· -'r ir ,j ; f 'ir C> ; rti ri el mt - "cianul" (th ht apoi ι Иг usturoi și - И dii - n Oudr\ l ь ndd t "hts - π ■ίυ t TEHNICA picturii și exemplele materiale date de artiști talentați precum Watteau și Chardin și nu vom fi surprinși să găsim o tehnică mai bună în secolul al XVIII-lea Metodele, fără îndoială, aveau încă defectele lor Vopseaua avea tendința de a albi mai degrabă decât de a ЫаскепЛ Această prospețime a datorat într-o oarecare măsură utilizării nemoderate a uleiurilor esențiale; dar trebuia să plătească pentru asta prin tonuri brute, cu tendința de a lucra În ansamblu, materialul a stat bine, atunci când nu a fost amestecat prea liber cu uleiuri fixe; și, de regulă, nu se deteriorează, decât ca urmare a accidentelor datorate pregătirii pânzei sau a lacului - o deteriorare direct atribuită operei artistului, ci nepăsării sale în alegerea materialelor sale ț În ceea ce privește tehnica, aceasta a fost cea mai bună perioadă a picturii franceze și una dintre cele mai bune din toată istoria picturii în ulei Culoarea armonioasă, aplicată în mod sincer într-un impasto neh care nu a fost niciodată grea, a fost încălzită și rafinată de glazurile ulterioare Cei mai străluciți dintre reprezentanții săi, ca tehnicieni, au fost Watteau și Chardin Watteau îi studiase pe Rubense la Luvru cu profundă atenție Mons de Caylus ne spune acest lucru într-un studiu, în care, din păcate, se oprește asupra lui Watteau * Următoarea a fost metoda de pictură a lui Greuze, dată de Mérimée, care a avut-o de la o persoană bine informată: "El a schițat întotdeauna un cap cu un impas complet: când a vrut să picteze peste această schiță, a început prin a o glazură peste tot și l-a dus mai departe cu culori transparente amestecate într-o pastă onctuoasă, cu ajutorul căreia pictura lui s-a uscat fără să se afunde După această pregătire, pe care a executat-o foarte repede, a modelat complet capul, începând prin a pune în înălțime lumini şi sosind progresiv a > he sha s, și de baving lost hi nifict t tehnica în proces- El le'· J to i " b, d la accelerează-i efectul și execuția lui, el " gru -ІІѴ "Era obiceiul lui Caylus, când a lucrat peste o pictuie, să o frece peste tot cu ulei și să picteze inte m Fhis adva de moment a rănit hi p ту cmisiderabil în lung alerga, iar " der : ised by a anumite necurate к de obicei care trebuie să aibă a : ■ cl· nu his Г ' ' i H ' poi чі ni nh * : , l· ? J m fui· cf du i și dosi și mixvd cu toate felurile de cf'ioio ahich au venit ont oí brusbe · ¡ "· în η Μ u iei te mai spune * " El nu era vr) particular în em ait ndthi ι ·, abuzul de ulei, a făcut un mare rău pozelor sale Nearl) toți h au suferit Și-au pierdut tonul pe care l-au avut când și-a părăsit bandiul Gers ont, care l-a cunoscut si personal)' isi regreta ahi aitudthat ι h uquencc zi de di) ιh··" t·'■ о · и ci ■■ > col и complet, ■ am devenit foarte murdar, rwd că noi C ,n fi d he ih i hand timo whi i ai admirabil, nd își vor menține mereu ,n ' ι bine la c olle étions ' C harem luss nui' ^us :md pciLap more TEHNICA ΟΓ PICTURA metodic, a folosit un material limpid, armonios și sigur, care a stârnit admirația și curiozitatea contemporanilor săi Trebuia să aibă secrete tehnice S-a raportat că a pus vopseaua cu degetul mare și că avea o chitanță pentru a păstra semitonurile transparente Неге, ca o curiozitate, adaugă chitanța pe care Cochin a pretins că o cunoștea și pe care i-a transmis-o lui Belle: " Nuanță pentru un efect armonios într-o picrură din care Mons Chardin de utilizare excelentă: lac, pământ Colonne, cenușă ultramarină și roz italian Când tabloul este finalizat, pictorul ar trebui să o examineze din nou cu acele nuanțe pentru a armoniza totul L-am auzit pe Mons Chardin spune că cu acești pigmenți, bine și variat modificați, a trecut peste toate umbrele sale, indiferent de culoarea lor Cert este că acest maestru a fost, dintre toți pictorii ' Dacă, hace b* ί t ? pur -y mat de a ne e ' în • * ponte ("Eu uncüliscioir i p ict; J Pastelul a dus durerea thî * ceritur în ï sau va; decât unul Această nouă poză care Ь@сш e oi cnnît il ιπί] furt bv acm · ■ s t z ' r sfârşitul lui МН I) , ■ ■ рм > II / ΙΊ wa e V ano '/ и · : cel ' jn i - t 'nc din ( III f "/ ni Uih··"; ridi oled toată afacerea ni hoher, V ■ proces o " " ptaised de Diderot An cnaio -|ol;ou(|uet, \ ote, ' Noua artă a pa&ntiiiu în rb ;e jnv nted pentru scopul lăudabil oi g a ht utf ι a avut d împuternicire mult sporită de e' i 'i- i - ion m 'Ut produce - irnația necesară , ; ery a fost ciimson vehet copiat dintr-o haină pe care el * ' T'· ' > ", li, : el Vestiari, intr-un impas plin si r - " · u о-· iv * cani it mai departe cu glazuri tfter t - si alwa} ni Í Am primit bis mtormat-юп de la un pu"" din Rry(r) I A h* ujcd mai multe si ] • ■' -, - · - > pi ol··-· on ά hich ht г ' η · > ve ■ · · о d Dr its pri - n, Не сотри lu·· ' pe următoarea chitanță: u A quai lei n de mastic perlat dizolvat în г -ігл oi vuit, wJ un il is mel d it must be st· md throu hi pânză foarte fină ; dupa aceasta ar trebui va hed in mai multe ape pana la V , ti no > J · ' pe к ds mastic în ea, după aceasta trebuie topit în ml, care un quartei dintr-o prăjitură de virgină W h U In acest muu fie lucrat suincicni ml to ni ! ea jeleu, și întregul Г ■ ' ! ; ì i kn ι ' ^h leJ -ju I Eu NU L I : ι ?" ' ■ ■ ¡ TA p?)l Λ 'l eu · TA II Г ! ] ' ·' t ' ' I Í eu, - ? > ■ ! ' ■ ¡ C ■ I ■ f-ПГ? ' ' : n și , irnt ic· pământ, negru fildeș, negru piersic sau viță de vie, albastru Prussim ul tramano , miner (gri; tinnabar și vermili m sub · Spre sfârșitul carierei sale, a adăugat crom ușor și crom ark, dar numai pentru draperii Paleta lui Géricault: Vermilion alb, Napoli ус он, galben ocru, maro Verona, ocru de ru, crud > na, roșu maro, burnì en· · Pru si n albastru piersic biack, fildeș negru, sei pământ, bitum G uu pictură pe pânza goală, fără pregătire preliminară; a terminat puțin câte puțin ca David, fără să-și treacă peste lucrarea și fără a fi reacția împotriva picturii subțiri a Davidienilor de um leaviìj Paleta Ingres: alb plumb, alb argintiu galben Napoli ellow ocru, ocru de ru, raw Verona brown, raw Siena, ars Siena vernod >n, cinabru, roșu sprâncean- ' и Oyck brown, cobalt, mineral grey, I xt oi , ry Jack, stacojiu nebunie culoare, -p >t\ Despre tue vt tr i an agli iman propuse! cel V · - prt er ni ■nu''· aloni, care, V' lì rut aer și C )' - i uim ♦ bt >oi л nt; il Sj h г t l lì id A alerga · , de l € itru" i ш lui b(r)ok Olì І- il disponibil asta h c- uied io V Art ii ¡lini V'*J' pi TX și ψ > nit I D r ir nd У' copil descoperiri nnt cum tn tt it ' l akinr CT η r ' ; ι J'· 'іч t CJ, ι >ry r ptQ νιώΊρ el Mu t și prep red the СГ Ѵ І f J din t])C centu ' ih L c ι oi "ï rat: " actualul pro! ІП, Contempo \ uh i h' i acolo vas în Fngland an те pl!ow în uleiul lui pi lr · H'· '>i H ! н:, pe и · u' Г rJ- '-'Г h ■ ■ ' O'it eu '' y : ;ï t · n sa , ng · TEHNICA picturii Un artist original, Courbet, s-a răzvrătit împotriva răcelii dominante a academiei; sub o deghizare re/oluționară, el a condus arta înapoi la buna tradiție a picturii ample și libere Dar era un iubitor de senzație și excentricitate; a mânuit mai degrabă un fel de mistrie decât o pensulă și a agravat tendința generală la greutatea impastului printr-o nouă practică, folosirea cuțitului de paletă tencuirea unui perete Între timp, în Anglia a avut loc o întoarcere foarte curioasă în trecut Mișcarea cunoscută sub numele de prerafaelism s-a exprimat în manipularea strânsă și precisă și în tonurile vii și vibrante ale primitivilor germani și florentini Această școală, în ciuda caracterului ei revoluționar, a exercitat o influență binefăcătoare; a făcut indirect pentru progres Campionul său, Ruskin, a scris pasaje care sunt de acord cu teoriile lui Delacroix El a învățat că toate umbrele obișnuite ar trebui să fie de o anumită culoare și niciodată negre, nici ceva aproape de negru, ci întotdeauna luminoase și că nuanța este la fel de multă culoare ca și lumina Prerafaeliții, dușmani jurați ai maroilor care dominau în Școala Franceză, ignorau valoarea și s-au preocupat doar de culori Execuția prescrisă prin detalii și pasaje succesive, fără prea multă luare în considerare a efectului general; au căutat o definiție obiectivă și o finisare completă a detaliilor și splendoarea sau culoarea neglijarea armoniei; au condamnat individualitatea atingerii, * câteva în Franța Constable o folosise cu gres vigmir si succ^ a generi·■ m eariicr -[ r ] the : ив Г X - ГС О btl І ГС e■ ' ' pentru І'гіЬв > en had i*s в * ¡ ,i ti? : i\ the f в i eu ■ - Г T Г' · I: ft ] ' ' ' t ' r V' г dii :■> > 'Л I ţiglă d"V TEHNICA picturii metode înțelepte ale trecutului și lucrări mult meditate și maturate El este un artist al viziunii, nu al reflecției Lumină Acesta este scopul lui principal El obține această lumină, nu prin opoziția întunericului, ca înainte, ci prin răspândirea ei pe toată pânza sa Pe măsură ce desenul vine după lumină, pentru el, și pe măsură ce impresia vizuală ține locul imaginației literare a subiectului, sau, cu alte cuvinte, compoziția, întregul sistem de pictură este bulversat Pentru a asigura prospețimea tonului, unii dintre impresioniști adoptă diviziunea culorilor - adică nu își amestecă culorile, ci le așează în linii subțiri de culoare pură care se amestecă la o anumită distanță și produc fuziune optică * Această metodă nu a fost practicată sistematic de toți impresioniștii; dar, pe de altă parte, toți au alungat din paletele lor nuanțele neutre, pământești și au păstrat doar culorile strălucitoare Apoi s-au aplicat studiului tuturor nuanțelor neutre din Natură Impresioniștii au evitat atât alb, cât și negru, iar Monet a pictat o brumă (în Luxemburg), care a materializat o viziune rafinată a culorii în alb nominal f Nici nu concep nici o umbră fără culoare Monet a pictat Pridvorul Catedralei din Rouen! într-un amestec de * Vezi, la p , că culoarea ekmeutară reală atunci când este amestecată nu produce exact culorile binare tehnice Ιτηρι dor ' irould ( 'tal ue şi un roşu alăturat pe motiv că violetul obţinut prin fuziune optică ar fi mai strălucitor decât cel produs lym ·■ c lo"rs pe paleta t ! e Îmi propun exemplele în principal printre lucrările accesibile tuturor - adică г tures din Luxemburg Dar, ca exemple fine de colorație a scrisului, pot fi de asemenea să dau exemplu jumătățile unui tabel alb cloth ir a Still-I-fe, de Monet aparținând lui Mons Dura-nd-Ruel, iar cămașa-frni njanul V h paharul de operă din Ба de Rcnoir noire l nlliant véritable Г > tf te ej Linie, pe care ι isteri ai tradiției au considerat t ework de t fiecare imagine, a fost s^ci t( phere Delacroix a scris într-un pa sag ' ' u rd si falsei) ingenuu Astfel mannei uf pictura wai mai di\ ·' /¡ed decât 'V'jo i TEHNICA picturii Baudelaire, un mare scriitor care a fost și un critic de artă foarte acut, a scris aceste cuvinte referindu-se la Salonul din , cuvinte care sunt chiar mai concrete acum decât atunci când au fost scrise: "Au existat încă școli sub Ludovic al XV-lea și a existat una sub Imperiu - o școală, adică un crez care implică imposibilitatea îndoielii Au fost elevi uniți prin principii comune, care se supuneau regulii unui șef puternic Puțini bărbați au dreptul să conducă, căci puțini au o mare pasiune Și așa cum toată lumea vrea să conducă în zilele noastre nimeni nu știe să se guverneze În școli, care sunt doar forțele invenției organizate, indivizii cu adevărat demni de acest nume îi absorb pe cei slabi; și asta este doar, căci o producție mare nu este altceva decât un gând cu o mie de brațe "Această glorie a individului a necesitat o împărțire infinită a teritoriului artei Individualitatea, acea mică proprietate, a mâncat originalitatea colectivă Pictorul este cel care are ucigașul! pictura " Expozițiile publice pun o primă pe char latanry Cum poate un artist să atragă atenția printre mulțimea de concurenți? Supunerea, care era înainte o condiție a succesului, este acum considerată o piedică și o mărturisire a neputinței; tradiția este nerespectată * Artistul trebuie să fie independent, trebuie să o dovedească și să atragă atenția Manipularea este un mijloc în acest scop , la fel este culoarea Sunt valorificate Sunt inventate noi procese executive, noi baze de culoare Pe măsură ce sunt imitate diiectlv sunt observate, sunt foarte curând depreciate Apoi sunt reînnoite Acest lucru dă naștere la * Chiar și de artiști din seriale După cum spunea Fromentin: "Individualismul metodelor moderne este doar "efortul fiecărei persoane de a imagina ceea ce el nu a sprijinit niciodată" în anumite dexterități tehnice, suntem conștienți de expedienții laboriosi ai spiritelor și până la urmă; și aproape întotdeauna așa-numita originalitate a ■cesurilor moderne ascunde un în ··, COLO UR-DI VISION i Atingeri de culoare pură, aplicate în hașuri care urmează modelul-linguarea formelor: Under тнЕоілѵЕ-TREEs de Henri Martin (Sorbona ) Atingeri rotunjite, nuanțe discrete : Portret de E Laurent (Luxemburg ) nenumărate populai formează o vogă, sunt ab -donate foi ι- · fhe neutru t τ · n apoi a adus în favoarea un ton albăstrui; din tir î, tb trecerea la violet a fost ușoară și toate umbrele au fost \ lolet Cadmiu galben slăbit, fără îndoială În u oi reacții u л ■ ■ jt ascendent ; pe paletele th*-* indolente se tabele tl pl )f tonuri dificil de apucat si de a reda tro Jd iiiin ied whitt blue, vio> b m gre r se intalnesc in armonie contia t Ne vr id culoarea likc cea a lui Besnard, ani * f ' ■ ¡ ·Ί · eu TEHNICA picturii ca cea a lui Carrière, tonurile ruginii precum cele ale lui Ménard și cele negre ca cele ale lui Cottet, frecțiile transparente ale lui Lhermitte și impastul puternic al lui Bonnat, tehnica divizionistă a lui Monet și materialul neted și omogen al lui Maxence Și, strânge inconsecvență! în fața acestei predominanțe a formulei și a manevrării, spectatorul este avertizat neîncetat "să nu se uite prea atent" Dar adevărul este că pictura a căpătat un interes nou și deosebit, acela al mânuirii, ceea ce o face la fel de interesantă să examinăm îndeaproape, cât și să contemplem de la distanță Cei inițiați știu bine acest lucru Se bucură de o dublă plăcere: de la distanță se gândesc la Natură, se recalcă și se compară; mai aproape, se gândesc la meșteșugul pictorului, la dificultățile sale, la tehnica sa O artă decadentă dacă vreți, dar, totuși, indiscutabil artă și o artă care cu siguranță ne atrage pe noi, pe gustul nostru blazat, diletant Diletantismul nostru a determinat chiar și un anumit număr de artiști să reacționeze împotriva maniei de mânuire și împotriva virtuozității pensulei Ei încearcă în mod deliberat să fie stângaci și lipsiți de artă Acest gust pentru naivitatea falsă a rezultat, în ultimii ani, într-un fel de pictură care lasă la nimic manipularea de orice fel Un fel de lipsă de pricepere triumfă cu o candoare simulată Artistul este neîndemânatic în desen, în notația sa de ton, în orice După aceasta s-ar putea presupune că totul a fost încercat în pictură și că epoca noastră a înălțat babelul artei Mulțimea noastră de artiști practică formulele fiecărei perioade și ale școlii r * ту ; vorbesc toate limbile, morți și LUCRAT IMPASTO ï Utilizarea cuțitului de paletă: The Pyeenees, de Díaz (Luvru ) Varioane de procese folosite și lăsate foarte evidente, de Monticelli (Colecția Château ) Г/ГГ OF Л'ПОГ^Ѵ PROŒ ES în cântece și dialecte ; ei y st mmer ; ei experimentează i о n ■'cédés a es^ Г F TEHNICA picturii documente, iar, cu ajutorul lui Mons Bonurile lui de Caylus pentru amestecul de ceară și pigmenți, au construit o metodă ale cărei rezultate sunt foarte interesante Progresul în viziunea artistică, decadența în metoda de execuție - acesta este, pe scurt, verdictul care trebuie pronunțat asupra secolului al XIX-lea * Ne-a oferit opere de artă demne de trecut, dar fragilitatea lor este extremă Le vedem că se estompează și trec de la o zi la alta Vechii maeștri foloseau porci mai puțin solide decât ale noastre, și totuși, majoritatea tablourilor lor, acum vechi de câteva secole, se află - când restauratorii le-au respectat - într-o stare de conservare mai bună decât ale noastre după un interval de câțiva ani * "Adevărul care ne-ar face pe toţi să fim de acord rămâne de stabilit; scopul ei ar fi acela de a demonstra că există în pictură un meșteșug care poate fi învățat și, în consecință, care poate și trebuie predat, o metodă elementară care poate și trebuie transmisă; că acest meșteșug și această metodă sunt la fel de necesare în pictură, precum sunt și arta de a vorbi și a scrie corect pentru cei care folosesc vorbirea sau stiloul; că nu există niciun dezavantaj ca aceste elemente să fie comune tuturor pictorilor; și că a pretinde distincția prin îmbrăcămintea noastră atunci când nu reușim să o obținem prin persoana noastră este o modă săracă și nedemnă de a dovedi că suntem cineva În trecut, regula era exact inversul, așa cum arată unitatea perfectă a diferitelor școli, în care o asemănare a familiei trebuia remarcată în cele mai mari și mai distincte individualități Acum această asemănare de familie provine dintr-o educație simplă, uniformă în toate cazurile, și, după cum vedem, eminamente salutară Ce a fost această educație, din care acum nu ne rămâne nicio urmă? "Asta este ceea ce mi-ar plăcea să văd predat S-ar putea să presupunem că arta picturii este un secret pierdut și că ultimii maeștri cu adevărat acc 'n - ne ροή·' ml el G rrm · valoarea teonului* ml jι Г Г V il i jr ' ' IL hc es in, j - , C l ι · rr "tl· been ot a ι u w Tl ■ J · ■ · Ί bi ri\ - fi D V ti pl· a IT Il ■ L Γ' O'G І t' ГГа ' ι rr к d TEHNICA PAINTINC Și Dinet a continuat dându-mi câteva exemple curios despre libertatea și fantezia acestor limbi orientale, care, prin originea lor comună, trebuie să aibă în mod firesc mari afinități cu limbile greacă și hindoo Un arab, când vede o bucată de in alb, spune foarte bine: "Această lenjerie este verde" verdele, culoarea frunzelor, este pentru el simbolul prospețimii și al umidității care produce verdeață, "Această lenjerie este verde" înseamnă "Această lenjerie tocmai a fost spălată, este încă udă" Un savant cu puțină experiență ar declara că un arab nu poate distinge! alb din verde Dinet mi-a dat și alte cazuri "Dacă întrebați un oficial european, civil sau militar, care este culoarea stâncilor într-o regiune a Africii, vi se va spune în general: Sunt grave? Și totuși, nuanțele stâncilor din Sahara sunt foarte pronunțate Dacă întrebați un arab, pe de altă parte, el va răspunde: i Sunt albaștri, roșii, galbeni sau verzi; va exagera, mai degrabă decât să minimizeze colorarea "Calul pe care arabii îl apreciază cel mai mult este cel pe care îl califică un cal albastru, de culoarea pietricelelor din râu? Ar trebui să-i spunem gri, dar arabul vede calitatea cromatică în tonul de gri Nu dovedește asta că ochiul nomadului arab este mai sensibil la culoare decât cel al omului civilizat? Desigur, nu mă refer la artiști profesioniști, a căror vocație îi antrenează în aprecierea culorii? Deoarece eram nerăbdător să adun toate dovezile disponibile referitoare la problemă și apoi să las cititorul să tragă propriile concluzii, am trecut la рЪ Г Г ж ι η în I L P r rn î V' i ? c p eu t p O P anú C n I ! ·· ·! - ι f eu rr c V f fu ІІ " Îl· din n; г i al\ a· ii ' ■ ii mon o Ic m lt il > r* u · nu I / TEHNICA picturii Știința recunoaște culorile simple: galben, roșu și albastru Aceste culori părinte, combinate două câte două, formează alte trei, cunoscute sub numele de culori binare: portocaliu, produs prin amestecul de galben și roșu; violet, prin aceea de albastru și roșu; și verde, prin cel de albastru și galben Obținem astfel următoarele culori: violet, albastru, verde, galben, portocaliu, roșu Printr-un dispozitiv ingenios, aceste culori au fost aranjate la distanțe egale în jurul unei circumferințe și au fost umbrite treptat pentru a se amesteca insensibil una cu alta Dar aici suntem ridicați aproximativ împotriva anumitor fapte În primul rând, constatăm în practică că culorile părinte nu produc, vh culorile materiale, binarele teoretice Obținem verde întunecat, plictisitor, orme și violete, care se ciocnesc cu culorile părinte Pentru a le face să se armonizeze, ar trebui să fim obligați să estompăm aceste culori materne, să le transformăm și, în consecință, să le pierdem parțial În ceea ce privește schema cromatică circulară, trebuie mai întâi să remarcăm că cele două extremități ale prismei conțin culori care, deși invizibile pentru ochii noștri,* își determină existența prin acțiunea lor chimică sau calorică - calorică dincolo de roșu, unde mometrul poate fi încă influențat, iar chimica dincolo de violet, unde influența chimică este încă activă Dar asta nu e tot La extremităţile * O nuanta descrie'! ca lavanda gr"gv a fost deja recunoscută dincolo de violet și se remarcă un crims fc un olementæ v culori într-un V; C ' d^s S mplementarul Л i cxc mol din amestec ] L d be n his re mrches into col d am cribed the enh mcement o · · ■- e J О I : cil Ioan I ' ' orce in Ci ' nr zi, iar w Л crocu tyre dp CV U 'B tí ! h În oră, i P -r Г ur ' ■ L· i H" ' ракі th · ca uan, dacă J W ■' ' ■ V i · nted to fw ■ bc и n to r^: · " ΊΊ J n m · · ■ ' ' fi ' > t rw^c deh j iJî ск w î wi ! ■ " V pnnu tr o; ■· · , ■ ' t n V între am t" " ' in* ' lu* fJ cJ oï în jurul lor, a f > C- d г i ,it tiu 'V · xd Гт гос am noroc să am T' li U ai b> its Ihâiecsstully grtexaci al * Ί J- ' eu Гг t ( r V V l X eu S " ' t t TEHNICA picturii PROCESELE De când artiștii au imitat realitatea prin intermediul pudrelor colorate fixate de aglutinanți pe suprafețe precum pereți, panouri sau pânze, ei au fost nevoiți să facă față unor dificultăți contradictorii Ele trebuie să producă opacitate și transparență, lumină și întuneric, un aspect de culoare, un aspect de umiditate Ei vizează mai înainte: procese capabile să utilizeze puterea de reflexie a fiecărei molecule de culoare uscată sau să o anuleze prin intermediul unui aglutinant Culoarea în pudră își păstrează puterea de reflexie doar rămânând intactă; adică lipsit de orice aglutinant Dar în această stare nu poate fi fixat pe suprafața destinată să-l primească și nu dă iluzie de profunzime în umbră Dacă, pe cealaltă bandă, aglutinantul oferă pudrei transparența necesară în umbră și o fixează ferm pe suprafață, acesta își diminuează strălucirea; culoarea, mai greu de manevrat, formează, împreună cu aglutinantul, un strat fragil care devine un mediu de degradare în imagine Pictura se luptă cu aceste dificultăți și încă nu le-a depășit cu totul Fiecare dintre procedeele folosite are avantajele și dezavantajele sale, în funcție de proporțiile folosite de aglutinanți, de acțiunea lor asupra pulberilor colorate și de efectele lor asupra opacității și transparenței, luminii și întunericului Ele pot fi clasificate ca: r Pictura opaca: pastel, cicala, guasa sau culoarea corpului, pictura pe ceara PASTEL Т Т чТиг f t fauunaL Pascei a fost frecat subtire a-nd ι-Л l pune o bucata de carton la 'лн к al srtrdch^r Dar înainte de aceasta, ar trebui luate două măsuri suplimentare împotriva vibrațiilor Primul con t in rt și ho( ks, prin vibrații contrare*tnozului primului ei vor tinde să se neutralizeze Finali it ìli ( p stel serviciul de protei tl·' ta t umed, unul dintre cei mai mari dușmani ai săi, a vK m : re to ay în prezent de asemenea impie si practicai Tn-l tout sht me artisti numai touch vn h thè tra" " lasă linia intactă; altele ritti - r ) cu degetul pentru a-l întinde; unii ¡p pulberea cu un ciot și nuanță p ii tt Unii pregătesc un ind uf preliminar rh înth th z fi;, pentru ca ei să aibă a rw rk pe ei apoi freca pe partea superioară * ( t ni ' - it ' ofel V ■ i ms tăiat în i al unui tump, TEHNICA picturii În ver, fără a-l fixa, ceea ce le permite să păstreze înflorirea delicată a pastelului Alții lucrează fără vopsire, direct pe sol, și nu fixează pastelul Maxence pregătește un subpictură foarte elaborată, în acuarelă, pe hârtie specială Înainte de a aplica pastelul, îl frecă cu pudră de oase ars Acest lucru dă hârtiei, pe care acuarela a făcut-o netedă, un anumit "dinte" În cele din urmă, lucrează cu pastă tare îs S-au făcut încercări de reparare a pastelului Dar aceleași dificultăți conflictuale se prezintă aici din nou A strecura un aglutinant între moleculele de culoare după terminarea lucrării distruge calitățile pudrei Pastelul devine gros și greu și este, de fapt, transformat în cicala Arată chiar ca o acuarelă foarte încărcată, dacă fixativul este folosit liber Latour, se spune, a descoperit un fixativ perfect; se presupune că a fost un amestec de sticlă și băuturi spirtoase de vin pulverizate pe pastel Problema a fost mult discutată în secolul al XVIII-lea și a dat naștere la o varietate de chitanțe, dar nici acum nu există un fixativ care să nu afecteze culorile, fie în strălucirea, nici în stabilitatea lor Deoarece șelacul este unul dintre ingredientele fixativului folosit pentru desenele cu cărbune, acesta, pe bază de alcool, dă prea multă transparență albului de cretă al pastelului și întunecă tonurile de culoare Fixatorii de uz general, care au o bază de mărime sau gelatină, toate au dezavantajul de a transforma pastelul într-un fel de pictură cu Γ: ' ' " i Ί Tb^i și jnd s t'i c ld, ele ar · păstrate lichide în t Idinon uf acid acetic, sau, în altele V vipegai se pune vătămător asupra p li - · j υύ - Diferența jnc dintre disi și guașă i? ver} sliyht, t ι este agg u Jnant, în schimb de si l'h diste niper; il le ir· η " th toOHl Λ Bună J} c' ager a mediu popular, în Ci· U ■ im · ! t mn ' · ilu- m f''! · ' h U r V Li pro- ' · П -Ж d ,, il Гі It Ѵ'лх fa; ug și ii / ipi d salut di pe mine у ity U fìat pr'ntmg re i'ste foi procesul de ceară Si-mpk t тег* ^d de pictură cu noi: este să t^ ь r, care almorí tl ulei vopseaua s-a uscat într-un' n I i et nirp ntinc p ■ · ii "ne-t " d sau in demi glut n ' ι Ceara b st se obţine bv m ¡p· ч ' "η о · ' ' ¿ ? ' к cu cu Г pi rii I ι vechi, ibis и houli fi un 'jdly Se ține ι ι д d V prea tare, ea * ι moale c·-q· TEHNICA picturii trebuie încălzit și trebuie adăugat mai mult spirt pentru a compensa evaporarea Proporția de ceară pentru fiecare culoare trebuie să fie aceeași, altfel planeitatea nu va fi egală Această metodă nu poate pretinde că este vopsit cu ceară pură Pentru aceasta, culorile trebuie măcinate cu demi gluten Se pot adăuga alcool de terebentină sau ulei rectificat de țeapă, dacă amestecul este prea gros Deși ceară și spirt sunt folosite în acest proces, nu este ceea ce se numește encaustic, al cărui proces este foarte diferit și are ca rezultat un ton mai puțin fiat PICTURA TRANSPARENTĂ Acuarelă Pentru pictura în acuarelă, pulberea colorată este măcinată în apă cu gumă arabică în cantități variate; trebuie să fie suficient pentru a se asigura că culoarea este de același ton umedă sau uscată Prima datorie și calitatea esențială a preturii de culoare este fluiditatea Неге hârtia contribuie la efect, arătându-se prin culoarea transparentă, mai ales în tonurile deschise Hârtia nu este, așadar, doar o suprafață, ci un colaborator Se va folosi hârtie de in pur Cele mai bune sunt vândute de firme engleze; dar, din nefericire, este trimis la Pans de apă, iar șederea îndelungată în cala unei corăbii o face umedă * Acum, când hârtia a fost expusă să se umezească după fabricarea ei, dimensiunea fermentează, se descompune Vibert, La S -net de la Í t ipostaze, iar apne rs ca mucegai Hârtia trebuie, prin urmare, să fie aleasă, testată dacă este necesar mai mult decât purJa e, și păstrată atunci când : într-un loc uscat pia Este foarte imi іч mí că mărimea nu ar trebui să fie* n apl·^·?· e> suprafața· de hârtie, după ¡· fah ic · , ui c: i íi · funcționează, și expe e the sp my pu% vvhií h vili eme ut în pete The sbe ouid b in " dmiij pu p Pe mâna c-tner, papel nlvuM r ot* fi prea imper-vi( , li nu "mușcă," i ¡ Vfu v il i er inl·) h · durabiláty of col-' ' \ ■ ' · · ' · i rigre ui ■ ■ ί ' ( f ' - u·ч uu| i , Lave l· m ( TEHNICA picturii Gl azes sau Variilshes În studiouri, se face adesea o confuzie între o glazură, un impas lichid și o frecare foarte subțire Glazura este o culoare, fie pură, fie mixtă, dar neopacă și fără amestec de alb, care se aplică transparent peste un impasto, sau, în orice caz, pe un sol deja acoperit În examinarea proceselor noastre am văzut că pictura în ulei a fost, din cauza transparenței sale, folosită la început doar ca glazură pentru lucrările pictate în tempera, cu ou "O glazură", scria Mérimée, "nu este executată perfect decât dacă produce efectul unui lac colorat pe tabloul pe care îl acoperă"* și insistă asupra șlefuirii perfecte a culorilor ca o condiție indispensabilă a transparenței El adaugă: "În aceste condiții, câteva culori opace, cum ar fi vermillonul, oxizii de fier și galbenul Napoli pot fi folosite ca glazuri, iar apoi produc nuanțe pe care ar fi imposibil de obținut altfel " Dacă o glazură este aplicată imediat ce culoarea de dedesubt este suficient de uscată pentru a nu fi deranjată de pensulă, această glazură va fi încorporată cu lucrarea de dedesubt; va avea o durabilitate care este adesea lipsită de glazură și va putea rezista procesului de curățare, care îndepărtează uneori glazurele împreună cu lacul Vopseaua de dedesubt care urmează să fie glazurată ar trebui să fie cât mai fii posibil Acest lucru îl va ajuta pe pictor să se ferească de moliciunea excesivă care rezultă uneori din utilizarea glazurii El trebuie să suporte * Múlmce, De la Pe' Чигл à ÎhiD Ί ,ο Ò CLJ ES minci the d " t · · r Τ··η tôt ich ji fment: are Hable ; glazuri în gei· JL idt turn y ello Ί hoir 'de t trebuie să fie calcul · dv ti-h tin modificare mereu în vedere; ydlow-urile ar trebui să fie -minimise , și la fel de puțin ulei ca p bk ■!■ far v hen he- recon-υ ' hr pc sible," el * ■, , ! cl th une fui his ■ hadov ■ witr ai ixti ii ί talian pink Toe los Ί к іц pml italian va h ve conni rb Á ·"· d eh·· > · mg de il Când tuè gl ' ι ί j el iplică la un surf foarte uscat c thi ar trebui bc ccfull' curatat iar Albert îi sfătuiește să fie frecat cu lac Thi va da-mi după stabdity , gl transparent va ι Ih r la thi ιmder-paintiny Ih punt··!* must noi bc il înţeles d, worl eyoh- i\ } cu glazuri Ele trebuie să fie blocate rg mia resursă posibilă în pictura în ulei, nr d iiOt a ' sS suffi, cilt in ' If In Oli pa i it wd ou * de care gm app ai din h -pth atv mellownc s, nu ar trebui să fie us d pentru a reprezenta obiecte opace, nor-luminoase în întregime l; · tut ■ ■: ■ · usem! la \ ir\ c ut;· m Wi houl "jazes, care aduce ->ut its pé ubar ebano, oli pam h - una dintre ele· cele mai pie aous se califică г н TEHNICA picturii În prezent, glazurile sunt foarte puțin folosite și, într-adevăr, încă de pe vremea lui David, acestea au fost în general disprețuite în studiouri Mulţi pictori nici nu ştiu să le execute; și, deoarece sunt adesea confundați cu zgârieturi și frecări, ei sunt condamnați ca un dispozitiv al pictorilor săraci, timizi și fără experiență Acum, dimpotrivă, au nevoie de cea mai mare dexteritate; au fost folosite în mod liber de către cei mai mari și mai pricepuți pictori, Titian, Rubens și Rembrandt, și au adăugat mult la bogăția și farmecul picturilor lor Pentru a demonstra acest lucru, va fi necesar doar să încercați să copiați unele dintre aceste imagini fără a utiliza gbzes; va fi rezultatul o greutate generală, o lipsă de toată profunzimea luminoasă și delicatețea originalului Singurul dezavantaj al glazurilor, un dezavantaj care a fost suficient pentru a le discredita, este fragilitatea lor Dar unii pictori ne asigură că acest lucru este ocolit prin folosirea petrolului amestecat cu un sicativ Urmează rețeta lui Girardot, pe care spune că a folosit-o cu succes Într-o sticlă care conține de grame de Courtray, pune o lingură de petrol rectificat El consideră acest amestec perfect satisfăcător Tabloul lui din Luxemburg (Le Cimetière de Tétouarì) a fost glazurat cu ea pe fundalul de munte Dar pictorul trebuie să aibă grijă să folosească petrol rectificat Di net preferă lacurile cu ulei, pe care le consideră mai rezistente Aș putea încheia cu o remarcă pe care mi-a făcut-o Carolus Duran: "Vitrarea ar trebui să fie o resursă, nu o metodă" PERIOADA RENAȘTERII ITALIANE, C ENTUR Y i Fragment de frescă Grupul complet: Giovanna Tornabuoni, de Botticelle (Luvru ) FRESCĂ ΜΓΤΤ) PICTURA Г -**sco Cuvântul italian co (proaspăt) semnifică un methodot pinti i · în wat* > col "nron fresh piaste", un ktnd de vopsire cu distemper withcmt о aglutinant Piața are culoarea și pictura durează atât timp cât cimentul valiului însuși Ca proaspăt pi aster, care este compus dintr-un amestec cf si; * line și fm d rd este pe măsură ce se usucă, i ton, acest tip de pictură > bit ih ve toate celelalte cu conditia fiiat th ' * · * , ad p stiu de thu Wall me fu i ; tmm r tc a\ " inaccesibil la dt pf i in t th colour^ folosit ai·, nu de natură a гсііонЛе fieni contactul cu varul Dar d care este sigur într-o țară uscată, cr ' ' ' ·· n ■ ohi diimp clim ' Li spi de simplitatea ei de aspect și meth aì, această procedură nu este una foarte ușoară În г ! it calh , incredere si mare facilitate Лег care se usuca foarte repede, are lo he )s'd on in momentul picturii, si acoperit h' iorc it · · n ·:r ; și s este i ■" Ics c ib orbent pò · ' it du nu permite re-atingerea Este tl ·- ¡no· , a j uickly, şi cât de departe о - ι*ί\ dt fimtively Dacă vreun ic-touch sunt r , illese trebuie să fie pus în distempei când t a · L este ih \ I lut t ■ lim ■ an nu mai al 'i 'le in, sunt ,гсту perisabile și loo ■ ■ di : >j " eu Г se află principiile largi ale picturii în frescă, OH TEHNICA picturii sunt si mai complicate de o serie de detalii, foarte importante pentru pastrarea culorilor Deoarece durabilitatea frescei depinde mai ales de perete și de cimentul acestuia, ambele trebuie să atragă atenția pictorului La construcția peretelui nu trebuie folosit nici un material care conține salit, iar dacă suprafața este netedă trebuie să fie aspră și granulată, astfel încât mortarul să poată adera ferm Acest mortar este format din două straturi Primul acoperă întreaga suprafață de decorat și este lăsat aspru, pentru ca al doilea strat să se țină bine Când primul strat este uscat, artistul își desenează desenul pe el Înainte de aceasta, el va fi executat un desen animat, din care acum face un traseu, scoțând desenul Acest traseu îl transferă pe suprafața tencuielii proaspete prin trântire, adică prin introducerea de pulbere colorată prin bolurile înțepate Când se face acest lucru, conturul este trecut cu pensula, ceea ce va permite pictorului să reajusteze detaliile tabloului său și să îl așeze, bucată cu bucată, pe noul strat de ipsos Tencuiala celui de-al doilea strat nu trebuie să fie groasă și este pregătită în așa fel încât să poată fi aplicată fragmentar; adică se așterne doar atât cât poate acoperi artistul într-o singură zi, pentru doar atâta timp tencuiala va fi suficient de proaspătă pentru a fi pictată Trasarea generală este acum folosită în piese, care se potrivesc și servesc succesiv la trasarea pe tencuiala proaspătă pe care artistul este pe cale să picteze; el adaptează fiecare piesă, pe de o parte, la desenul complet realizat pe primul strat; FRFSCO pe de altă parte, la porţiunea deja compieteci pe a doua În vechile frcmoes este posibil să se recunoască urmele desenului unde au fost £ peste și întărite în morta г cu un Stylus L>i asta eu Desenul a fost ușor de găsit câștig în cursul lucrării: nu exista pericolul de a-l pierde, ca în alte procedee, prin acoperirea cu culoare Îmbinările fiecărui fragment sunt evidente, permițându-ne să vedem ce a reușit artistul să picteze în fiecare zi Astfel, în ScAooZ oj thens, de exemplu, aflăm că, în general, fiecare figură a fost pictată într-o singură zi The p - " ¡' 'iH mrhe up the ar hitect'"· ■ rc rm h ' ■ ige? şi însăşi dimensi n revcal a pr 'V · puțin dv "pj · , thr peri i* ouches si fuziuni prin suspendare ni· πκ· ance când dorește fuzionează un nou pasaj cu unul deja încheiat și când el v judecător al generai eTect Ifalp, ot :'· ni, urbe aşezat pe apornu: material sau alt strat de culoare nu pe xtly cy, se cufundă în ; adică uleiul, în, te ad -f rămânând egal disiribu-ted şi f rtr · ■·' oloi, ed pudră, tra\ Is b 'tv, n th'* b şi inte tue porousmitu ι t vechi I ri f ur, care este el însuşi p il nu perfect uscat; pulberea, astfel de^eita de aglutinantul ei, ia o aparitie plictisitoare, indetti minai 'ñpcarance,mai ales in umbra, carora uleiul le daduse profunzime si transparenta Tot ce este necesar pentru refacerea uleiului la coloni ir ; r a-i da un " t de lac, rasina ol care va fili porii culorii ' beri, La -le ■ ·■· и re* TEHNICA picturii abandonate de ulei ; vopseaua își va recupera apoi transparența și aspectul lichid Dacă artistul pictează pe un strat ai cărui pori, deși lipsiți de ulei, s-au condensat atât de mult în procesul de uscare încât nu absorb uleiul suprapicturii, nu se afundă, dar impastul este lipsit de coeziune ; întrucât uleiul noului strat nu prinde rădăcini în stratul de dedesubt, nu există o aderență completă, iar durabilitatea lucrării nu va fi asigurată De fiecare dată când pictorul dorește să adauge ceva, ar trebui să folosească un lac de retușare capabil să unească straturile și să asigure astfel omogenitatea tabloului Pictura în ulei, în virtutea opacității luminilor sale mari și a transparenței umbrelor sale, permite o mare varietate de execuție și permite pictorului să obțină lumină sau adâncime după bunul plac Rezultatul este că există foarte multe moduri diferite de a picta în acest mediu și este singurul proces astfel favorizat În linii mari, preceptul tradițional: încărcați luminile înalte și mențineți umbrele subțiri, va fi cea mai sigură regulă și cea mai potrivită cu resursele procesului Încărcarea luminilor înalte sporește puterea lor de reflectare, în timp ce umbrele umbre oferă mai multă libertate de efect uleiului și lacului Aceasta este metoda clasică cel mai general adoptată Dar, profitând de calitatea absorbantă a grundurilor de gesso, culoarea poate fi absolut aplatizată, la fel cum se poate obține o transparență aproape vitroasă prin glazuri Peria permite din nou o mare varietate de atingere іоб IMPASTO ÎNCĂRCAT Relief obținut prin atingeri încărcate : Bouul jupuit, de Rembrandt Qf QTj PAEJT^RS S ne paintew își obțin modelarea și sugerează forma b' we ping - mk - , care combină tonurile de lumină și umbră și dau un semiton intermediar, uneori dr t\, și adesea dangmous, deși oc a iomdly · d din f' ' p · b 'a ' 'ml au ii oui "n ' n r Iiieicfore peimissiblt lo vl ctch in Ί i id wat · ' - ι, sau TEHNICA picturii chiar și cu acuarelă pură Vibert recomandă acest proces, dar îi îndeamnă celor care îl folosesc să lacuiască acuarela înainte de a o picta în ulei Cu toate acestea, subvopsirea în ulei este metoda preferată, în ciuda tradiției care atribuie folosirea cicalului marilor maeștri venețieni, Tițian și Veronez Înainte de finalizare, această vopsea de dedesubt trebuie lăsată să se usuce complet Acest lucru va dura poate două săptămâni Dacă într-o etapă ulterioară pictorul dorește să facă modificări și să înlocuiască un ton deschis cu unul închis, acesta din urmă trebuie îndepărtat în întregime cu benzină* și revopsit în tonul dorit Câți artiști nu au curajul pentru această afacere supărătoare! Dar când își văd pozele din nou după câțiva ani, își regretă mereu imprudența Când ne referim la lacuri, vom descrie atențiile finale cerute de un tablou în ulei finit Pictura Encaustică Tehnica anticilor ne este necunoscută După cum am văzut în istoria noastră a proceselor, Vitruvius, Pliniu și Philostratus vorbesc despre ea fără a descrie metodele sale În secolul al XVIII-lea și la începutul secolului al XIX-lea, câțiva amatori și artiști culți au întreprins cercetări foarte interesante În , domnii rs Cros și Henry au formulat în cele din urmă o metodă, care poate nu este identică cu cea a lui * Rnb t^· porțiune nuanță îs se îndepărtează cu а Г tle bumbac-woei înmuiat în benzii ind ihe > crape vopseaua până când dispare toată Ibis m v iüi le agam in legatura cu tl conservarea și reitération de imagini \\ 'i >v lu J) că umezeala este cel mai rău inamic rf p ■ * ' -·■ " id am indicat ont Cl>c 'к t m ■ necesar să studieze II TEHNICA picturii fiecare dintre aceste forţe dăunătoare Colaboratorii materiale ai pictorului în ulei cali pentru cea mai mare grijă în pregătire, datorită importanței lor pentru viitorul unui tablou Și pare cu atât mai esențial să insistăm asupra acestui lucru, văzând că sunt prea des neglijați și că o tradiție falsă de studio tinde să agraveze din ce în ce mai mult această neglijență I Deteriorări datorate Bazelor Panoul de lemn Pădurile cele mai apreciate sunt plopul, lemnul de lalele, stejarul, cedrul și mahonul Pinul sau bradul, în comun cu toate pădurile de résinon, trebuie evitate; rășina emană și face ravagii în imagine Mahonul este superior tuturor celorlalte păduri: se usucă mai egal; respinge atacurile viermilor și, în final, este poros, permițând vopselei să pătrundă și să se adere bine Meissonier a folosit lemn de platan, ale cărui granule sunt foarte fine Girardot vorbește bine despre castan, care are avantajul că oferă un pământ mai ușor decât mahonul; ca mahonul, este ferit de atacurile viermilor Toate panourile ar trebui să fie absolut uscate, altfel vor exista dilatare și contracție, iar mișcările lemnului vor provoca crăparea vopselei Dacă panoul este mic, se poate alege unul subțire, pentru că acesta va fi mai ușor ținut drept pe cadru sau între canelurile cutiei cu imagini, iar dacă ar trebui să fie îndoit, va fi posibil să-l îndreptați Panourile mari, pe de altă parte, ar trebui să fie groase; atunci vor fi mai puțin afectați de variațiile de temperatură Cu toate acestea, este bine să parchetați sau să le întăriți cu șipci II Op I ^^T^-T'rjyr Thcre un televizor " wa\ de parqucting sau en iiug Tipul simplu este format din slip de lemn lipite iJnrs' ' ■ pi'i· ¡ metri latime, sunt dispuse in linii paralele fi ¡n ' to io entii tres departat Ele sunt apoi crestate la inten ils de r ' ì u у a, , ! η "П ' l'ibu id >r pan l η ith Ф a făcut oi secară fio ! Il· \ isi ierneşte studiul ligi Vlbc t ' I ùi il Canv De exemplu, suportul cel mai utilizat în d"TV-ul nostru lm itt ■ · i у о fthc ι π atunci când intră în contact direct cu fibra lor poate să le bunis, și foarte curând desti m atunci I bn "· · tic I il · uj ι · ύς"i, ¿u ■ ИЗ ¿ TEHNICA PAINTINC este necesar să-l acoperiți cu un preparat izolator Când pictorii au început pentru prima dată să folosească pânza ca bază, ei au pictat pe un grund de dimensiune; au încercat apoi să picteze fără acest izolator, dar au recunoscut curând ravagiile produse de ulei și s-au întors la utilizarea grundului O simplă acoperire de dimensiune este suficientă pentru a face o pânză țesută strâns - ceea ce se numește o pânză fină - potrivită pentru a picta în ulei Pânza va fi mai mult sau mai puțin absorbantă în funcție de grosimea grundului; cu alte cuvinte, vopseaua va fi mai mult sau mai puțin fiat (mat) dacă grunduirea este subțire și va deveni din ce în ce mai puțin proporțional cu grosimea sa Aderența culorilor este perfectă, iar acest amorsare are avantajul suplimentar de a nu fi susceptibil să se crape în felul preparatelor mai groase Practica picturii pe o pânză acoperită pur și simplu cu mărime este, așadar, dacă se acceptă tonul fiat și dificultatea acoperirii suprafeței, un proces excelent pentru păstrarea culorii Printre artiștii contemporani, Gandara a adoptat această metodă; Dagnan a folosit-o de mai multe ori, în special în celebrul său tablou La Cène, aparținând acum doamnei de Béarn Ambii artiști mi-au spus că sunt foarte mulțumiți de rezultate Dagnan recunoaște însă că este necesar să pictezi foarte gros pentru a da bogăție Cred că în pasajele albe și înalte, rezultatul este întotdeauna puțin plictisitor Această amorsare simplă poate fi aplicată numai pe pânze foarte fine Ün pânze grosiere ar fi Ііб MĂRIMEA difhenlt pentru a-l obţine chiar; th и ил' ,І tic nd cier* υΠ| i ' J et Iti prin urmare r· / il ' , ■ ' b e este o necesitate primara Dimensiuni O dimensiune m fie ìmpervious la umezeală, imperish-rMe, 'i bus to coleurs Aceasta ri p 'v' tb m the de cructive *m or through th m гот г nie of ер/ beati ί to af c ■ · ■■ ■ Deal ]V ■ i ■ ■ il ς b , ■ f 'v ' ' 'I p: i ■ r ' ■ m : ' ь І ' ' ' ' c ( ' / - fk '* V bi d Este posibil Bui Vibei t, ■ î ■ ■ · m the pi t ice, cond nm · tOC tll'T ' ι ik Măsuri j icative", care h tl ulei ■·■·■ eu ! îmbunătățește calitatea unui priminp d - ■ Toate ? pi i - i : - wutc pus pe subțire, dacă pictat ' p lui surkice absorbant L η : ' ·' ■ я militino u nd dimensiune, care Tri it ' tirar p acK a fost, pe de altă parte baivi, - c - ti itk ; nu a fost niciodată nuanțată bi; A fost ° hi " bi le er V Ту nd n icj Lstremelv eu ' laid d m ' ne ulei b p ) ( n\ în ih ? termen lung mi b V IC fel de amorsare ■ ' i ■ A creat un magazin de pânze n > nes i nous tints și atunci când bc ■ ■■ :> ( u tint in a ales primit g the С'и ' "t ·· ns? hmι un teren în h armons V-lea ' · ' - ■ TEHNICA GF PICTURA Ca regulă generală, atunci când o pânză nu este absorbantă, grunduirea apare mai devreme sau mai târziu, iar tabloul capătă treptat tonul pregătirii Ținând cont de acest lucru, piimingul alb s-ar părea a fi cel mai bun de utilizat, deoarece efectul acțiunii sale este de a face tabloul mai ușor, iar atunci când artistul se blochează în compoziția sa, îl determină să picteze mai luminos decât ar face un pic pământ gri sau întunecat Dar el va fi obligat, contrar obiceiului clasic, să nu picteze umbra lui prea subțire, pentru că, dacă sunt prea subțiri, vor oferi mai puțină rezistență amorsării Ele trebuie să fie vopsite cu o cantitate moderată de culoare, deși trebuie să fie mai puțin încărcate decât luminile puternice Alegerea de Canvaees Când cumpărați o pânză pregătită numai cu dimensiunea, este doar necesar să examinați calitatea pânzei și va fi inutil să acordați atenție dimensiunii, care va fi întotdeauna uscată Dar dacă se alege o pânză cu piiming în ulei, artistul ar trebui să o zgârie cu unghia pentru a se asigura că este perfect uscată și că nu poate îndepărta niciun strat În plus, este înțelept să vedem dacă amorsa aderă perfect la pânză, adică dacă conține suficient aglutinant pentru a rămâne ferm atunci când este acoperită cu vopsea Un colț al pânzei ar trebui să fie rulat între degete; ar trebui să cedeze presiunii fără să se crape Când o pânză trebuie să fie înfășurată pentru transport sau din orice alt motiv, grunduirea trebuie să fie în exterior, iar suprafața pânzei în interior Atunci, dacă I CPSURI, z PENTIMENTO i Crăpături din cauza excesului de ulei și a lăcuirii premature : FEMEIA CU PUMNALUL, de FaLGUIÊRE (Luxemburg ) Tablou insuficient șters : Apoteoza lui Homer, de Ingres (Luvru ) /|Τ'ογ QF va fi au* > · matic ch l , hta i ca г j ed si tretcheu ш Conservarea Canva es Ί wo p- u ·η poate fi '- ' en fui the pr sertatiun hc^nvase^ Prima consta in fixarea pe pia ppl : oi ti eu · o · , · · i u> oi bitu ' care ha\ · în cratere hâve тип în г о ■ ' aran si in i ' boi si toni prin ranile rezultate acel pic : t cm i odi go Bitum, i· n ver mc ¡ · I rcn este · loue care ii и- ■ ip ' " I и și de lus ; ri prabcd oliditatea de Гги-dhon ( ' ' c-cinci y\;io înainte, care h Ί ' semne de det^nor^ţie Du-te deci b ■ ' ' л Iti ου )♦ ( , uin in,r ■ · - ' t J * shnwcd o astfel de p n ' h prêt Icted Γ· · sorra d lui cl va fi complet iu ï G ira punct d vi Г "ΡΊ C et nr P :/'■ goo în coapsa lui Hc de asemenea mi lold că în " Ch infili·, the · Ihouet idc i ope an Oîh Г Lquick ve y different n ungîn, composition, and ] u Jv ail cl? sed imdti t ' IV Ί Ί I' ' IV·' ·' ld i voit c ' 'il vili lp f T t ;'uul lias nu a fost uitat η I i ,, vn?r· ) adopt această metodă, pn ¿ai iull de ulei de in a ж fereastră- S 'II Dignan mi-a arătat unul în garsoniera lui Acest cil b· · : · fe, and ) · iilj iccativ Sicative ale u t ri· re a uleiului us^d în măcinare g Cr ■> '' U Il · dl >' h z ' ?U¿ -vil th s; iar aici Ί il ЛП\ · : ? ' 'У pb i ' i be ¡i сгчГц i·'■ ! ; i·"r ίne Г ï şi ' ■" i ; - the b : ' : ' te ( linie p· к la ea V *' ïd ' ¡ tu ' ■ ' c: • Ì ί '! ) to dk и il, : l- t K ' h ■ it jiul ; thi· * ·· i ia ■ ' " i : : · :■ · ; J 'O· i id de о IL ■ ' i· · p ñ de ■ Dn ' / O i , •a cuti : ii ' eroare dr V * ' Λ v litdv e :' ih ia : ■ ! i d nq- · ι , κ ' Uleiuri esentiale Pe măsură ce uleiurile nevolatile sau fiscd se transformă în y ow and dry : lov ly, paint" am ■ u oîi cunoscute sub denumirea de uleiuri volatile sau · ențiale Lil· ги în vopsea acuarelă n tjpry u ;nt fb iditx si c pp ar fi poi -n C-anpiete évaporation i onh obiaîned viti reHitied cswutial oils; ail )tb ■ ■ ne > \•■-••no re iduum, care nu se usucă niciodată, ?urns galben, an М TEHNICA picturii c^en blachens când particulele de praf din aii sunt depuse pe el Prin urmare, este necesar să se folosească uleiuri esențiale rectificate, adică oii care au fost distilate și eliberate de rășina lor Deoarece această rășină este generată din nou după un timp, ar trebui folosite numai uleiuri rectificate recent Cele trei uleiuri esențiale de uz general sunt: Spirit de terebentină, ulei de spike și petrol Primul este extras din brazi, al doilea din plante de lavandă Acestea trebuie păstrate în sticle închise ermetic pentru a preveni transformarea lor în rășină prin contactul cu aerul Petrolul se evaporă și nu lasă urme atunci când este utilizat într-o formă rapid volatilă Acesta servește ca vehicul, după care dispare în întregime Dar dacă nu este perfect volatilă, prezența unor anumite constituenți grasi ai petrolului-vaselină, pt de exemplu, care nu se usucă niciodată - produce rezultate deplorabile Petrolul are meritele lui Nu se deteriorează în sticlă și nu dă pigmenților tonul de gri, cretă, produs de alte uleiuri esențiale și străbate straturile de culoare prin micile canale interioare care le intersectează; chiar și atunci când acestea s-au contractat prin uscare, le pătrunde din nou, purtând cu el uleiuri și rășini și dă o coeziune suplimentară diferitelor straturi Dar uneori, peti oleum precipită uleiuri și rășini în loc să se amestece cu ele; apoi formează o substanță vâscoasă care nu se va usca niciodată Prin urmare, trebuie supusă unor teste preliminare cu materialele pe care pictorul le folosește în mod obișnuit VWNISHES Lacuri În oïl-paint·υ'·, rami-he : poate fi folosit ¡ · : lli sau a lu iod il fr- · , și pl LJ V , b sbw \\ b : ; ip J : · de І ac·' г de fr· ; col tp i ' l " Ό h : > - · ■ Ί ■ ■ ! ■ ' t ' ii la ti : J : · Лді ѴИІ V · l II ·- J ¡il r · ■ mur; ?···· I·· îvctl· ; d · ; "i h • '■ i'· ) ! U ; H pi ' ' : · г j II tL este t f acest tip (ulei de in și ra O în lipuu mat " h O coapsă eu it c i at tl : mor t of c' v-'^l se împarte şi se amestecă v^ell to ț rnt t! ^□ TEHNICA pictării lui prin așezarea unei soluții subțiri de ceară peste tabloul său, poate fi sigur că niciun restaurator nu va putea vreodată să-și reatingă opera; fiecare retușare proaspătă nu va reuși să adere și va dispărea cu cea mai mică frecare de îndată ce uscarea este completă " Dacă rezumam serviciile pe care lacurile le pot reda, vom vedea că, amestecate cu culorile mai mult sau mai puțin liber, fie dau un plus de transparență pudrelor colorante, fie le fac mai dense Cel mai mare grad de transparență se obține prin rășini - copal sau chihlimbar - dizolvate în ulei fără spirt; adaosul de spirt dă un ton mai tern, mai gri, mai cretos după evaporarea acestuia Dar utilizarea tuturor lacurilor pentru pictura și retușarea efectivă este foarte discutabilă, iar amestecarea lacului cu pigment, deși a fost practicată de toți marii pictori în ulei, este plină de pericol în condițiile actuale ale picturii și materialelor Lacuirea Lacul se aplică pe tabloul finit pentru a scoate în evidență porțiunile scufundate, pentru a da transparență și pentru a proteja culorile de acțiunile externe, în principal cea a gazelor din atmosferă Acest serviciu ii cu siguranță rendeis, dar adesea la un preț mare Să presupunem că o imagine a fost realizată în cele mai favorabile condiţii în ceea ce priveşte soliditatea şi conservarea; că nu este nimic de care să se teamă de sprijinul său, de amorsare, de ulei; că culorile au fost aplicate în straturi normale și în conformitate cu regulile unei tehnici de sunet A INFLORI Finalul i al lui van г h poate să-l dea tur i; yp'f л nd ni ea ( i ad e in; 'nt in t plac' , sufi r it&elf; adică să rav, ¡t ni : ht itt d- 'jd by ni dadh > cu h wJl i t care consta Este mav ri о td t the p - n tur· hencath it in c ed it- wronr tr e, or i condiţiile anormale în v hkh it I? Ь" și a, d I iie natami спеть s de lac sunt căldură, umezeală, ruddcn aliénations oí h t all ()\ er, w hiel tdds i tai clι ιï t r de peti 'Cti n Pe măsură ce\ se evaporă foarte repede, iar pe măsură ce lor * TEHNICA picturii acțiunea încetează imediat, ele pot fi folosite fără nici un efect ili dacă operatorul este destul de priceput; dar nu trebuie să uite că sunt solvenți puternici și că se impune precauție Se poate folosi și apă amestecată cu spirt de vin Benzina trebuie evitată; acțiunea sa este prea rapidă și prea puternică La relucurile unui tablou care a fost deja lăcuit, nu trebuie folosită apă amestecată cu un solvent, deoarece solventul ar ataca stratul superior de lac, iar apa introdusă ar rămâne și ar provoca înflorirea În fine, un lac preliminar, care este adesea folosit în atelierele tinerilor pictori pentru că este convenabil și ieftin - lac preparat cu albuș de ou - trebuie condamnat necondiționat Este surprinzător că ravagiile sale nu ar fi trebuit să fie recunoscute și subliniate mai devreme Face pictura plictisitoare, o acoperă cu un fel de lepră și nu dispare niciodată cu totul când este îndepărtată pentru a face loc lacului permanent Întrucât această operațiune nu este niciodată completă, o parte din albușul de ou este închis sub coroza unui lac nou; cu alte cuvinte, se introduce un agent de producere a umezelii care va da naștere la înflorire După curățarea atentă, imaginea trebuie lăcuită într-o cameră foarte uscată la o temperatură de ° C ( F ) Dacă a fost vopsit în întregime cu ulei, acest lucru va fi suficient; dacă s-au folosit rășini, se poate pune la soare Acest lucru îl încălzește și va fi cu atât mai bine pentru el Dar această procedură ar fi periculoasă pentru un tablou pictat exclusiv cu ulei și terminat recent; lacul laid up hi the ' li ould dr} stili quicklv, iar un conflict ar urma durini procedează · ■)! cc ation Crăpăturile aveau în curând ma ; In spi: ul pn precautii, lac, ca noi ha vazut, Vi i atacat din afara de dan Când un П/ , ti 'id mp co\ ri" suprafaţa sa polisla d va fi atacat şi grada s solvf nt E is nut mai - ir гиг V: ■ Vami s nd uh p şi V ¡th i a·, ub > ics * - t ' ; el у când ap[ li d und ' propriu con db (un- di " n "t \ md * r"t on do' 'S o i ' pi mees elidi Jt v\ · " ■ Î ' ■ i'/ ' , 'il AUZ V и n; ' ' ili · li : п; рго|й ' timpul pentru asta ■ ■ snow -li ii I ■ dì · ! К p' ib I' · Г eu ■ l· ano d în · ■ 'Ъ bi - "Η · l LU I Hjt U X ' Он ι рп ■■ bj ber и su ge^tcd Viucit in hi bool on paintim , pr portel ca pictorii ar trebui sa ceara artistilor colou n ' formula hemical a fiecarui pigine ι pe ihc 'ai'd · * ine tub·· containin - it ;ide b n' i D · · ' t ' Π Π : •■ii; ■ ь>nt- ?·■ ρ,Ί ,· '·ι eu ' ■ Este r A V TEHNICA picturii adică într-o cameră sau într-o galerie - este foarte moderată, suntem în stare să ajungem într-un timp foarte scurt la un rezultat care să ne lămurească asupra consecințelor expunerii continue în condiții normale, dacă expunem exemplare de culoare la acțiunea prelungită și violentă a luminii pline de soare, a cărei forță este enorm mai mare decât cea a luminii în interior, deși compoziția lor este identică "Dacă", spune Dinet, "este nevoie de cinci minute pentru ca o bucată de hârtie fotografică expusă la lumina completă a soarelui să devină neagră, va dura mai mult de cinci sute de minute pentru a înnegri aceeași bucată de hârtie dacă o fixăm de peretele io picioare de la fereastră într-o cameră bine luminată; adică în lumina în care o imagine este de obicei atârnată Deoarece fenomenul este identic în cazul culorilor, putem presupune că cei care au rezistat la lumina directă a soarelui timp de un an, vor rezista timp de secole în condițiile obișnuite în care sunt expuse imaginile "* Culorile care trebuie testate trebuie așezate pe o pânză foarte uscată Ele trebuie aşezate verticali}· în dungi de culoare pură, în scărcături, în glazuri şi în diverse amestecuri, în principal cu alb Când culorile astfel răspândite sunt destul de uscate, pânza trebuie tăiată orizontal, astfel încât culoarea fiecărei să fie înjumătăţită Operatorul va avea astfel două piese identice de pânză pentru experimentul său O jumătate ar trebui ținută într-un colț întunecat al studioului, la o oarecare distanță de sobă, ale căror emanații ar putea afecta experimentul Cealaltă jumătate trebuie expusă la lumina completă a soarelui la amiază Dine' Le Fléaux de la Peinture i ȚȚ Ț- /ГРГѴ Tn ? ' ' ■ К І ΡΩ Г " И - г cr jh tv c ΓΊ · r "in· h i si J th 'Л UV al a -, ii , ' ' : J indispensabil ! U u ir - HI* ti c V·' Í eu " - À | ) - eu · ' , ■ ; id ' ■ uhi ' ! Р'{ I ' t li H d? ·■ di (, II t , ■ ! n, [ i , : Ï JQ j - η a lhe ù ten■ niюп de - · TEHNICA CF PINTURA Alb * Albul este unul dintre cei mai importanți pigmenți folosiți în pictura în ulei Trebuie să se acopere bine și să fie de așa natură încât să facă parte din orice amestec, fără a determina deteriorarea culorilor cu care este combinat Albul Meudon, care a fost alungat din pictura în ulei, este folosit doar cu pastel și tempera Ar putea fi de încredere că va sta bine, dacă este folosit cu uleiuri, dar nu acoperă și se usucă foarte rău Cel mai bun alb de folosit cu uleiuri sunt alb de zinc și alb argintiu, care este carbonat de plumb Deși departe de a fi perfect, albul argintiu este cel mai bun dintre aceste produse și este preferabil alb de zinc Din păcate, devine negru dacă este adus în contact cu sulfii, fie pe paletă, fie în agenți externi precum gazele atmosferice Nu se combină întotdeauna ușor și în siguranță, deoarece afectează în mod negativ anumite culori; de exemplu, absoarbe carminii nebunii și lacurile și le face să dispară complet În cele din urmă, natura sa otrăvitoare îl face periculos de utilizat Unii artiști au căzut victime ale acesteia Pictorii nu ar trebui să contracteze obiceiul de a fuma țigări în timp ce pictează Mâna, mânjită cu vopsea, poate atinge buzele sau poate lăsa particule pe țigară; iar otrava va trece în lood prin cea mai mică zgârietură Régnault a fost ucis din nou printr-un act de neglijență și mai grav; a tăiat o bucată de pâine cu cuțitul lui, să * Informațiile pur practice care urmează nu se referă la compoziția chimică a culorilor Se bazează pe experimente făcute de Dinet timp de aproximativ douăzeci de ani Am adăugat ici și colo câteva detalii preluate de la wiiters care s-au ocupat de c· Jours și au adunat și de la artiști contemporani ГЛ ТГ ZF W salut h n· (' adh J d ' η V , V er* ! m ■· p partióles de vopsea e и u u· г pi йчоп răul va face V : 'ich nepăsare pe th -cp iJ i ' jdr s | În ;ψι ; î un '-nd pa' te, foarte agreabil la l т/н л и !■ Oi' de altfel nie tic и и n оу i căptușindu-l р'н L· ili tir aer 'l I t re Wd· ned A ' uct este u "d în bod} cui i- apu' thaï este tu ¿ cu witcj, care i ì face ulei, a ■ nu ГИДО: asta Od a it in turning black when cnmhined cu anumite culori care contine sulf C ii și ultramarin, de exemplu, bine spălat i ard fro^d irom un exces de sulf, mai ho m·; v ih v· Ita I \\ "'η i и re alt ( ii protejează plumbul alb împotriva sulfului din ¿и \ ìHiLh, în plus, îl protejează în întregime fi om thi White Rad i liirn hedi >m drawiny in v tea-colou' ìd "d in tibilitatea la actiune ot Liiphur Daaa, woied i singurul aglutinant * T ' -ni i / , "■ ь , ; cu n c ses, în special în L· te și t '> ■ ь> m d-tfl· ' ' I i ' ' i thv ; і'Л 'g h" d ιυν ■ ' ■ h c P : и ■ ■ J · · P ), - -id ■ i mi>rl· ДГ · ;? il·'- Í' 'i 'n fi' find oi î, W - 'i și l'V IJ > ΊΊ : l·' ' 'ni ' · |: al -lea culoi cxti&n in La ] ' ■ (c)'Л i ' ■ î O "t t ( и ' · TEHNICA picturii Prin urmare, nu poate fi îndemnat că raritatea reflexiilor colorate din imaginile vechi contrazice argumentul meu aici Dar nu trebuie să ne întoarcem atât de departe în căutarea unor exemple Multe peisaje moderne, vechi de doar câțiva ani, înregistrează fenomenul uluitor al unui soare care apune mult mai întunecat decât cerul din jurul lui! Vermilionul de mercur folosit a provocat acest dezastru Cu excepția cazului în care pictorul este destul de sigur că are un vermilion de cadmiu autentic, trebuie să își testeze cu atenție culoarea, iar dacă pare suspect, nu trebuie să o amestece cu plumb alb În acest caz, el poate folosi alb de zinc Dinet a obținut o diferență între cei doi albi într-un test experimental Cu un vermilion bun, diferența nu este foarte mare; bui când vermilionul este rău, diferența este în mare parte în favoarea albului de zinc Următorul experiment, descris în Blockx' Comptndium, observă acțiunea luminii asupra vermilionului obținut din mercur: "Am pus pe panouri două mostre de vermilion măcinat în ulei Primul l-am expus razelor directe ale soarelui, sub sticlă și ferit de gazele mefitice, iar al doilea l-am pus într-o cutie de tablă, care era ventilată, dar în care nicio lumină nu putea pătrunde La sfârșitul a opt sau zece zile am observat că proba expusă acțiunii luminii căpătase o nuanță superficială cenușie O lună mai târziu devenise aproape negru, în timp ce proba din cutia metalică nu suferise nicio modificare materială " Madder Carmine Acest roșu, care este și mai puțin permanent decât vermilionul, este singura culoare indispensabilă pe care rcit nce nu a putut până acum să ne dea într-un forni durabil Td rí e vTith \vhit t Λ' a · u · ■ c I >ì t hi t Vi i ' ' ! i >ed tl ii ΊΊ П / ] bm c I " • Ы H , n "şi şi al d I i I '· ■ t ito paul t il unicorn/' · Ί J h -Ier, wli i bas e\ и d el ' t ' mt· d Țara, tht uc V-· : ' ■ ■ хм V h" t reH ochi- și staniu Г' и d ί'a- t ffaptul că t rr i urdti nadders grau appared Λ l ü ' n tia I hall termin prin a crede·, nu ci ' ui χ Ί) L ■ p tplls ; figli: c I- O ат ' ' j-, lei wa ν' ■ · ■· ■ dai kci decât acesta (■' V ■ h ! ' > : ' rd intre righi si obrazul trusei Dar când am subliniat în continuare strălucirea înaltă a tălpii albe w eu) în armonie wi I ' jwed him ir ont : th ut nii aceasta chitanta : on la su' fot ' i en m >nth en if mix white d, it ind ' JaV n dacă ï c cadmiu b 'bnt > pi bilie ■-> ОІ > ірриГ Д Ѵ ' Ί b tl tbtrciurc iti prudent not t hf' dippt > , va; în : I · m tl ■ Ы V ■ dura : ■ Dacă bine prej ?d hi j il · ! 'l, Ό θ( о , t * ' :U' un! t; ' Vri n· dacă Ь : nu '· t orice utl' 'i,i;'i> ι,οι L -, n Dar ea ■'■·' i l bi , , II ■ , r c / V'h г , ; Y ,,-:·- A f-od COIOU ¿Ut -> i· · , uh i" ■ i fhe c: eu ■ ! L· ' · ■ Г' ■ A Í , , ' , · [ I YV Ì grcen este suspect altfel trebuie să fie feai VAtunci i, crylhing Ceai oi ,ul; ui tunis it biprl Г · · · V 'este un cupe shou' i ι ui ont c ; LL - i 'i : ' Π , f ■ · bi- d ■ ' O '·! · , eu l eu the·' y "J TEHNICA picturii Interior, contele de Chaptal, a însărcinat "să se familiarizeze cu cerințele pictorilor și să facă cercetări utile auzind despre îmbunătățirea culorilor" TABELUL ALBASTRULUI FOARTE DURABILĂ DURABIL, DAR ТО FI TESTAT ÎNDOIELNIC RĂU Albastru cobalt Albastru cerulean Lapis lazuli sau francez ultramarin autentic Albastru prusac ultramarin Indigo (o culoare vegetală) Albastru verde albastru Albastru cer Albastru antic Ultramarin francez -Acest lucru trebuie să fie fabricat cu grijă, pentru că devine gri și se deteriorează când este amestecat cu plumb alb, dacă conține mult sulf În au fost aduse la Vauquelin câteva piese de faianță dintr-un cuptor folosit pentru fabricarea sifonului Ei au colorat un albastru foarte strălucitor, asemănător cu ultramarinul Société d'Encouragement a oferit un premiu de de franci* chimistului care ar trebui să reușească să producă un ultramarin artificial similar cu cel obținut din lazulit sau lapis lazuli Piesele de ceramică aduse la Vauquelin au încurajat speranța unui astfel de rezultat într-adevăr, Guimet, fost elev al Școlii Politehnice, a reușit să fabrice; este ultramarinul artificial care îi poartă numele în Franța și este numit în Anglia Ultramarinul francez VIOÏ TS АЮ Е'УУ"'*'' Г ' ' -U : ì ■ ¡ · pnd II· L · ' л tori rob' it of coi m (, : ' )Í ( он ,ii Нал í TEHNICA picturii ТЛВВЕ DE BBOWS FOARTE DURABILĂ DURABIL, DAR TREBUIE TESTAT RĂU Mars maro Cappagh maro Verona maro Ars Siena Portocaliu Marte Maro transparent Vibert maro Sepia (utilizat numai în acuarelă) Maro prusac Crud Ocru de Siena de ru Ocru auriu Ocru brun Umbria brută Umbrie ars Bitum Mummy Bistre VanDyck maro Bruxelles maro Cassel pământ Pamant Cologne Maro roibă Pământul Cassei amestecat cu alb se întunecă și crăpă De asemenea, se estompează sub acțiunea luminii Mérimée scrie:- "Îmi amintesc că am văzut odată un cap, al cărui păr castaniu fusese vopsit cu pământ Cassel; după câțiva ani, părțile luminoase, reflexele de pe păr, care fuseseră vopsite cu un amestec de alb, erau mai închise decât umbrele pictate în Cassel pur Ί lie amestec de alb fixase pământul bituminos "' Bitumul acționează asupra albilor, asupra nebuniei și asupra tuturor culorilor deschise; părțile sale uleioase se ridică la suprafață, se deplasează printre modele, se răspândesc într-o glazură maronie și formează pete Deoarece nu se întărește niciodată corespunzător și este susceptibil la căldură, funcționează Înclinațiile sale malefice nu sunt neutralizate chiar și atunci când se poate usca cu ajutorul unui sicativ Nu va curge atunci, dar se va crăpa, despicand pictura căreia îi aparține, afectând straturile care o acoperă și producând crevase uneori lungi de câțiva centimetri În capitolul nostru * Mérimée, De la Ddr lura à Г huile S Cr MODERN coLomr en tl) i ai ti UU) tîh ei € :: aki itei decât fildeș bl ■ ii I dw wbj " •• i·' / că în lhe vechi c - p )li( • ir, the albastru -c ai este ( : ■ " j ' ' ' ■ Sf f ' ' ' ù ! J u j ,pi iov : * , • ■ ■ ' T-ul V r' C\FF О'" Г X: F,ji -г' ,г"- 'ti el a venit pe ei - ( \ i ' ; Are re rds Г' p thte p Lltir ■■ f 'J i tí d ti i err* mb - to d to ) IL i el ! ■ ■· pevhnp Pi noapte salut*~h al dn el ГІ ΜΓ t"' , ·, ¡ ■ alt C "Ί C ot ■ L JV ·· hp apa i Fii inis fui t ii'iiellv V vezi PI el · d ! "Ch ti ii i • ' *lwi di th " \ mt crt an ei ;hat th· f ■ ■ i ! и · ' >Hi ; П' t) > r tcb it j ut the Horrare cu pd · j ' v n di □ οι Imitaiing f ctrmuion in troliu ad auiPteui TEHNICA PAINTINC aleg, destul de absurd, să adopte, ei indică pasajele pe care le admiră printr-o mică mișcare circulară a vârfurilor degetelor; această acțiune, efectuată aproape de imagine, implică foarte des zgârieturi de la unghii Uneori (și aici pictorii sunt cei mai mari infractori, căci acțiunea a devenit aproape mecanică cu mulți dintre ei) freacă pasajul admirat cu un deget umezit cu salivă Ei vor să o facă genială Vai! efectul permanent este exact opusul, deși tonul poate fi intensificat pentru moment Întrucât din zece persoane, cinci sunt probabil fumători, această soluție de nicotină are cele mai dezastruoase efecte Pasajul admirat se lasă ca un copil care a fost copleșit de mângâieri Ia o nuanță albastră și apare înflorirea Dacă imaginea a fost admirată în acest mod peste tot, ne putem imagina rezultatul O poză necesită supraveghere constantă Este o greșeală să presupunem că este bine atâta timp cât nu este rănit activ O mie de pericole o amenință - lumină, praf, gaz, admiratori neglijenți și stângace, căldură, frig, umezeală, întuneric, Aies și chiar prea multă energie în curățare, căci aceasta este mai des cauza deteriorării și a pagubelor decât orice altceva Ca orice altă creatură amenințată cu boală sau accidente, imaginea ar trebui să facă obiectul unor măsuri preventive O igiena trebuie respectata, iar aceasta igiena va fi suficienta daca nu este instituita prea tarziu Am văzut cum acest lucru este necesar în cazul lacului; este la fel de necesar pentru întreaga imagine Căldura soarelui va usca foarte bine un tablou, Û ΟΓ PICTUKFS il este uscat, anumite culori arc ari, г ! · d i cal ra\ >f lip*ht A pictu : ung într-o lumină moderată, totuși net i d 'h p'a , iar ît lould b i si carbonic si ilpniu"' · · thc\ jve · ut nici fierbinte V i iic Ang, pentru că oi umezeala pe care o expiră P ^ N tue tehnica picturii Conductele de aer cald ar trebui să fie așezate sub podea, în mijlocul galeriilor Un Sistem de ventilație adaptat înălțimii încăperilor și asigurat de ventilatoare care transportă aerul umed din cauza aglomerației de vizitatori, va face posibilă menținerea unei călduri egale și, de asemenea, dispersarea prafului după curățare Lumina care cade de pe tavanul vitrat ar trebui să se filtreze prin sticlă șlefuită sau o velură albă Galeriile trebuie menținute la o temperatură cât mai uniformă posibil, pentru că acum ne dăm seama cât de sensibile sunt lacurile la alternarea căldurii și umezelii Pentru a facilita reglarea acestei temperaturi, ar trebui să existe un termometru și un higrometru în fiecare cameră Temperatura medie ar trebui să fie vara de la ° la C ( la o F ), iar iarna de la la C ( o° la o F ) Temperatura iernii trebuie sa fie mai mica decat cea a verii, deoarece caldura prelungita a unui calorifer usuca atmosfera si prinde panourile Asemenea precauții minuscule nu vor părea excesive în cazul unor obiecte atât de rare, fragile și prețioase precum imaginile fine Compendiumul Blockx face o sugestie foarte utilă în acest sens Sfatuieste ca curatorii muzeelor sa le fie explicate cauzele deteriorarii imaginilor "Până și cei mai indiferenti dintre oameni", spune autorul, "se atașează de obiectele printre care își petrece viața Adevărul se aplică curatorilor muzeelor Slujitori devotați și credincioși, care de multe ori fac o mulțime de religii revercnță pentru imaginile aflate în grija lor Făcându-i să înțeleagă că atunci zelul joacă un СЛЯГ ÔF PICTURE' coi id thes ma -uiu ' ~ c ' U 'lt th t Vpt Λ П УГЛІЯ i de aer u- h> uid du td V'ith i îh n de ή ubbcd V i ■ i '■ itiK·' care bould fie V ■ >r n<> И ibe inctu' h - nu ■ ' be* n virgin hd, ; nevoie de h P Г,г> |Ц П N (Ь к da '■ i'lar l " V Η 'M Д lh· do · et cu • leai ' l r Opi n , u ¡U \ ik ht camera, dar nu \ , un X· Ule y ' f P ; r · ol ull læ ■, "· ' i Wl mu ! un ilb diluíed ол m^cd > TEHNICA picturii apă, apoi clătită cu apă de ploaie și șters cu o piele de capră Dacă o tablou, al cărei lac este intact, dar superficial murdărit de praf, fum și excrețiile de Aies, trebuie curățată, se poate folosi apă flamandă Aceasta trebuie aplicată cu un burete tras lent peste suprafață După câteva secunde, poza trebuie clătită cu un alt burete înmuiat în apă limpede, care trebuie schimbată cu grijă Ar trebui să fie șters cu o cârpă curată, uscată în aer și frecat ușor cu o piele de capră Dacă apa de flamandă nu este suficientă - și uneori este cazul cu pozele vechi - trebuie folosit un săpun special; săpunurile comune sunt cele mai periculoase Ar trebui încercat un săpun alb pur, sau unul dintre săpunurile medicinale vândute de toți chimiștii, primul pentru pete foarte tenace, al doilea pentru deformări mai puțin obstinate Trebuie din nou folosiți doi bureți; cu unul se freca usor sapunul pe poza, cu celalalt se sterge În cel de-al doilea proces trebuie folosită foarte puțină apă, altfel se poate înmuia prin lac Prin urmare, dacă este posibil, această operațiune trebuie efectuată vara, pe vreme frumoasă și într-un loc ferit de praf Poza trebuie apoi ștearsă cu o cârpă albă curată Dacă nu se usucă repede, s-a folosit prea multă apă În acest caz, imaginea trebuie așezată la curent pentru o oră sau două Dacă înflorirea își face apariția în ciuda acestor precauții, suprafața trebuie frecată ușor cu o piele de capră O poză în stare bună trebuie curățată cu apă flamandă cam la fiecare doi ani EVII Г ГГГСТЗ ΟΓ EGG-LAC Tfee us** oí hite of ou, as a temporary varni: 'orto i I \ it n ,h, deşi foarte popukr în studi ■ хП; - ¿Su ap TEHNICA picturii familiară lumii artei Aplicase celebrul strat de albuș și, când a procedat să-l îndepărteze cu apă și săpun la fel de faimos, a luat și tot tempera, aceasta fiind solubilă în apă, și a trebuit să plătească o sumă grea drept compensație Din fericire pentru el, Burne-Jones era încă în viață " * Să luăm acum cazul unui tablou lăcuit, culoarea care s-a scufundat Două cauze ar putea produce acest efect: fie lacul original a fost aplicat prea subțire și, în acest caz, va fi suficient să reluăm cu grijă; sau aspectul tern se datorează faptului că lacul a pierit Dacă acesta este cazul, va fi dobândit un ton dar'-maro Dacă puneți un al doilea strat peste acest lac nesănătos, ar fi periculos; ar infecta noul strat cu boala lui, iar aceasta s-ar descompune la rândul său Ne confruntăm cu necesitatea de a îndepărta lacul Îndepărtarea lacului este una dintre cele mai serioase operații pe care le poate suferi o imagine Restauratorii înșiși admit acest lucru în prezent; dar, din nefericire, ei nu au fost întotdeauna de această părere și prea multe operațiuni imprudente au făcut pagube ireparabile capodoperelor care nu vor recăpăta niciodată frumusețea pe care o posedau, chiar și sub lacul lor dispărut Lebrun, soțul doamnei Vigée-Lebrun, nou asta, chiar și pe vremea lui El a scris după cum urmează: "Mai multe imagini sunt distruse prin curățare decât prin orice alt mijloc; este, fără îndoială, cea mai periculoasă operațiune pentru că este întreprinsă de toți Unii presupun • Masă J es > de la Peinture pr' 'r рг рт г Г f' Ί ' - I с nu fac bene decât quo cf r>r> d ΓΤι Г"Г i 'Il V' un π К" tf ■ ·'f "ly sub un lighean întunecat sunt opera de degetul ii ?înainte de a fi avut la spirt de cu o cantitate egală de băuturi spirtoase de turp ) ГЫ cantitatea de terebentină trebuie totuși să fie mod " t hi * din λ lortie de spirite varmsh-ul este mai gros C rcizat ght jf the pkfure ^houlH b' i vossel coutaining the spir' of ine, iar pe luit, un alt umplut v i' pur turp ntine Un burete, un ' · "n-lana, o bucată de in fin, sau un mop pt и о ' ' este unul foarte mare, este folosit pentru a* c amesteca usor la lac De indata itor gaseste prin touc varnis Ы i 'thè ulti este verificat de TEHNICA picturii trecând peste lac vată înmuiată în spirt de terebentină Când a avut loc evaporarea, lacul trebuie examinat și operațiunea trebuie continuată dacă este necesar Vasul folosit trebuie examinat cu atenție la intervale de timp, pentru a vă asigura că solventul nu a atacat pictura De asemenea, poate fi folosit un amestec de băuturi spirtoase de vin, spirt de terebentină și ulei În acest caz, acțiunea solventului poate fi verificată prin frecare ușoară cu ulei În general, cel mai bine este să începeți cu părțile cele mai puțin delicate ale unei imagini, cum ar fi draperiile întunecate, accesoriile, pământul Cerul, garoafele și fețele ar trebui lăsate până când este posibil să ne facem o opinie cu privire la natura lacului și la rezultatele care trebuie sperate Operațiunea, așa cum am spus, este plină de cel mai mare pericol Dau chitanța mai degrabă pentru informarea curioșilor decât pentru a încuraja practica Sunt imagini care nu ar putea suferi această frecare fără a-și pierde tot farmecul și toată valoarea lor Când imaginile au fost vopsite în glazuri și zgârieturi, acestea dispar în întregime odată cu lacul Când sunt atacați de spirt de vin, sau chiar de degetul în procesul de sîmpler, ei ies cu lacul vechi la care aderă Acum, de îndată ce atingem o imagine mai devreme decât școala lui David, ne trezim confruntați cu imagini terminate mai mult sau mai puțin cu glazuri și zgârieturi Deoarece straturile de dedesubt ale unui lac se deteriorează în general mai puțin decât cele superioare, uneori poate fi posibilă îndepărtarea parțială a lacului, lăsând î ГГМОѴАЬ Sau ѴАГО'П! ΓΊΤΗ ALCOOL ã I i' -veni; !aid deopotrivă peste încărcat P' ww the u 'it Jons Asta nu numai pre ,r\ ti a-scumble, dar si cel cio ' ihv ;oidcn ι ne din care, trebuie să fie adm-n I P "pie ί noi dway re ili cât de mult contribuie acest lucru la generai cfteci ale m old pi ur Onh л re iw о- Id ght-Watch a fost curatat, pi-u:iL V, ? o\^ra baie de alcool, că e de ;ame dimensiuni \ the pu w hi ι cu băuturi spirtoase de vin ет p' * i ( th^ în ■ ih, și graduali/ re \ noi alh u the орг' '' to V it h he progresul muncii sale Când este ι iiìip ire, el poate sto] i Liidt bvstowed pe ea Г ft di i ί ;OV ■ ìd ' T ' V uld TEHNICA picturii duce la concluzia că nu a făcut-o Henee, în Franța, îndepărtarea lacului prin mijloacele descrise își găsește puțină favoare Mons Durandeau, restauratorul de pe lângă Palatul Versailles, a inventat un aparat, ale cărui efecte excelente le-am văzut eu însumi Ar trebui să dovedească cel mai bun serviciu în aceste operațiuni Acest aparat permite operatorului să păstreze patina imaginilor vechi; reface lacurile care au înflorit sau crăpat și filifică crăpăturile, făcându-le să dispară complet Avantajele, după cum vedem, sunt considerabile Poze încredințate lui Mons Durandeau nu riscă să piardă glazurile, pasajele încărcate sau patina Am vazut poze inainte si dupa operatie Rezultatele au fost uimitoare Mons Durandeau si Mons Nolhac, directorul Muzeului din Versailles, mi-a permis de asemenea să fotografiez un exemplu de lac dezintegrat care a fost restaurat în mai puţin de o oră; fotograful și-a ocupat mai mult munca decât restauratorul Acest proces oferă, în ceea ce privește lacul, cea mai normală soluție - aceea de a păstra tabloul așa cum a pictat-o artistul și pe măsură ce timpul a terminat-o În general, trebuie să luăm în considerare cazul unui lac murdar îngropat sub straturi suplimentare de lac Murdăria care este închisă între straturile de lac afectate necesită îndepărtarea acestora Dar chiar și în împrejurări de acest fel mons Durandeau este de părere că trebuie respectat stratul inferior de lac, sau cel puțin ultima piele a acestui lac ÍTAY L S V АРУ ISP cel din c nta ugh it \ U : b rnaking the pictura invi bit J aintm cs ces· , pe de altă parte"·· Innd a vopselei a și transpi 'save' mult mai mult dm ' ' setați t- și restaurați a c · ¡în final -și aceasta i rc· an ' ь ' · i nnc , a di o Qared din motive о-t ptibiiitv Lociunea luminii, r ] · i · reînvie, υ a-pp^ar m ¿J lor neprihănit fiesh-n tes mto the ca :ies left K coloni ІІ 'V r K n the D n?w M · Jt ii: ¡ ti a ··ι th ■ m plausibh şi el este a rt comunicare la Academii dr 'n rc- dts e util to un (Ht d\ nï ·■ ' r '· n \ i A wd" ' hes ail duc, si este dupa aceea ca !! ■ ht i thi i be ] a curata cele mai aspre si mai incarcate impasto vaihjui iiibbm ; aceasta oin L his i ^articulai TEHNICA PHNTINGULUI ar trebui să dovedească salvarea școlii noastre impresioniste Impastul său înțepenit părea să-l condamne la distrugere timpurie Ar fi fost imposibil să curățați aceste tablouri sau să le îndepărtați lacul și, dacă ar fi fost lăsate nelacuite, ar fi fost, după cum am văzut, lipsite de apărare împotriva elementelor leziunilor atmosferice Se va putea curata o poza si ii va reda prospetimea si supletea fara a indeparta patina, cu conditia ca tot lacul sa fie rasinos Pictura poate fi perfect conservată prin utilizarea acestei ceară, care, aplicată ușor, produce efectul unui lac mai plăcut decât lacurile rășinoase cu calitatea lor vâscoasă Vopseaua va ramane supla si isi va pastra stralucirea; o ușoară frecare va fi suficientă pentru a revigora lacul dacă devine estompat Picturile egiptene vechi de peste de ani au supraviețuit pentru a mărturisi acest lucru Nu va mai exista niciun motiv să ne temem de înflorirea rezultată din lacul rășinos, care, după cum am văzut, face atât de ravagii Dacă artistul dorește să folosească un lac rășinos din cauza patinei aurii pe care o produce, această ceară, așezată peste el, îi va conferi elasticitate și îi va împiedica să spargă culoarea de dedesubt; de asemenea, va preveni crăparea lacului rășinos în sine În cele din urmă, retușurile cu vopsea de ulei nu au aderat la un tablou astfel tratat, așa că, dacă acest proces deveni generalizat, restauratorii nu ar mai putea picta pasaje și figuri întregi, așa cum și-au asumat până acum să facă * * Îndrăznețele restauratorului sunt îndreptate în principal către chipurile dintr-o imagine El revopsește mâinile mai puțin liber; draperii și mai rar, iar fundalurile sunt adesea lăsate intacte Întâmpinarea lui într-un raport direct față de V lu și interes pentru diferitele imagini ale unei imagini I ï '· о ·" · i BB·u eu despre pozele vechi, r ' ' d " V ' , J ' * ' r * u iq hi , lui ti к lut iil fn> Гег я A suferă numai de vash lor; i " ' Li Li " ■> etei ioraţie datorată m este cel mai mult f ·η t · ! u L· en, V"xl ir I L ' Г' · e p' : , ition the vend Se desenează o perie umedă c un piatră ponce sau cu un fle până când este complet îndepărtat lí p întingul a fost executat pe carton sau ] strnngei umplutura de hârtie va fi requ; t ) t suna operația p eli bine inmuiat si apoi scos prin frecare cu două fmgers sau cu o racletă V a the pi furc 's oi± nan reparațiile sunt mai puțin imț · ι nt proporțional cu leziunile r L'f the p md a jod condition, and if the plinti bom umed, care are detcì hd it from lü support in places, hot size is pr up nt · c ! pi :e este p- it · b· ncath la §°ale° şi se îngheaţă O foaie de hârtie foarte subțire de pastă este așezată peste ea, iar când este dr? se aplică ht iion Se topește i? , etc TEHNICA picturii Operatorul începe, ca într-un transfer de pe pânză, prin suprapunerea tabloului cu un tifon și o căptușeală solidă de foi de hârtie lipite una peste alta Panoul este apoi îndepărtat, mai întâi prin tăierea lui în pătrate mici, apoi prin lucrul succesiv asupra lui cu o daltă, o plană și, în final, cu pila După ce a scăpat de panou, operatorul îndepărtează amorsa, care în pozele cu Primitive este întotdeauna crăpată și defectă Transferul se efectuează în același mod ca și din pânză Există un document care descrie în detaliu transferul unui tablou de către Rafael la începutul secolului al XIX-lea Passavant scrie după această renumită restaurare: "Iubitorii de artă au o datorie incalculabilă de recunoștință față de Franța, care poate critica mândria distincție de a fi salvat multe capodopere de pictură, când acestea au fost trimise la Paris ca urmare a compactelor pe care averea războiului l-a dictat în timpul campaniei italiene" Instalate în adâncurile bisericilor sau a capeselor umede, majoritatea acestor picturi se aflau deja într-o stare lamentabilă când, îndepărtate de mâini neexperimentate și transportate în condiții dezastruoase, au ajuns la Luvru ca trofee ale victoriei Institutul a numit o Comisie care să se ocupe de ei, iar un restaurator foarte capabil, pe nume Hacquin, a transferat cu succes câteva dintre imagini A fost considerat un risc prea mare mutarea T'ansfiguration la Paris; a fost transferat la Roma Când Moartea lui Tizian a lui Petru Martir a fost adusă de la Veneția, rănile pe care le-a primit în timpul celor p ' A p T\ T * pr j t jou ney mad-e it ne e sary să aplici același remediu ' J c a fost flc ed cu mare- apa, ' folosit p nel pentru a se umfla, iar cel pamt v chpd fi ma suportul Carcasa w este uscată în : și paini t I i · re ti , it ·■ a hotărât că tr nstci al tabloului a fost urgent ree an i tra ist ribo ai en ч ich este interesant atât hwtorp ■ )ti doni d Ci Cu ici' U Will d ¿ TEHNICA OE PICTURA respect religios, ministrul de Interne s-a dorit să solicite Institutului Național să numească o Comisie dintre membrii săi, care să supravegheze restaurarea propusă și să facă un raport asupra acesteia, pentru ca timiții să fie liniștiți și bolnavii -dispus la tăcere și, mai departe, ca operațiunile simple în cauză să fie făcute publice, iar șarlania și șmecheria de până acum legate de ele să fie alungate "Comisarii numiți au fost cetățenii Guitón și Bertholet, chimiști, și cetățenii Vincent și Taunay, pictori Ei au convenit cu Guvernul asupra necesității urgente de a transfera imaginea "Următorul este un raport al operațiunilor pe care le-au efectuat: "Primul lucru de făcut a fost să uniformizezi suprafața Pentru a realiza acest lucru, a fost lipit un tifon pe tablou, iar tabloul a fost întors pe față; Cetăţeanul Hacquin a scos apoi mici goluri în lemn la intervale de la partea de sus arcuită a imaginii până la partea în care i mel a devenit mai dreaptă; în aceste goluri a introdus bucăţi mici de lemn : a acoperit apoi întregul panou cu pânze umede, pe care le-a tot reînnoit; presiunea penelor, care s-a umflat odată cu umezeala, împotriva lemnului înmuiat, l-a forțat înapoi în formă; cele două margini ale crăpăturii au fost aduse împreună; restauratorul a introdus lipici pentru a uni cele două părți împărțite și a aplicat șipci transversale de stejar pentru a menține tabloul în poziție pe măsură ce se usucă După ce acest proces a fost realizat încet, el a pus un al doilea tifon peste primul și apoi doi ani succesivi de hârtie maro poroasă "Când acestea la rândul lor s-au uscat, a răsturnat tabloul pe o masă, pe care l-a fixat cu grijă; a procedat apoi la scoaterea panoului pe care a fost pictat tabloul " Prima parte a acestui proces a fost realizată cu două ferăstraie, unul lucrând perpendicular, celălalt orizontal; când ferăstraiele și-au făcut treaba, panoul a fost redus la o zecime de centimetru în grosime; operatorul a folosit apoi un plan de formă convexă de-a lungul panoului, lucrând oblic, pentru a evita granulația lemnului și pentru a îndepărta doar așchii foarte scurti prin acest mijloc, a redus panoul la două sutemi de centimetru; a luat apoi un avion fiat cu biadă dinţată, a cărui acţiune a scos lemnul în a -рлроШЦ рт p ' Ì^VO, pow er : w 'h asta a redus panoul la grosimea lui P ! >> t de pP С^ТП' s,n| i a ' d it irom the p ont cu thè biade rotunjite de a ' ■ V'hi Г' f ■ * uscat t" ■ L în d ai V ' Sul ( JI : f ' г O y dtpy, ui· i \ rf un, r wed hom the table, and t'' re eu i relatii cu publicul t de anumite pu ti ihen, asezand o hartie unsa cu ulei O a "p a- - ; dar nu s-a aventurat să aplice f t' * " vt ■' p, iti p eliberat de mărimea sa, amorsare, md ■ · rox o fi· ' a trebuit să n te l ov ·η i n 'CX di ocrent t clinique f ir ррс^^-ргрс г' ' іи '■· cei iii ii V i гпгс prea ее corect Atât de multe auiong ei ьоше dintre cei mai buni, ìk ini pi nt i al ' Li nostru 'V n da \ hen V ì rs și devin coni b il ùe wnrh a colegilor lor, noi и ft Ialisms Daily Com- ri i· iri i it It i tra ir , : orne ¿h se r vn ed prin considerarea lui Pi Nu sunt inspirat de ele I ìl · Du t, whi', de asemenea, dealswith rt ί n tk · lună și pi ; · ibe a rn in ■ ■ i nici pi acta , of dui π picioare' ' EL pn ' f " ■ ceai \ y, tn J -rtaiii consti-entios π toi enl·' I · · n ■ I a, ea ai tat n nient, r i и i л iihalittl pratica va r-nl i |nal qr uitate de " 'ter ]· eu H ·■ к , Xhite, ur whue η ' i > i Hir idac · \ b · e tl evil, autorul memorial propc t( , la heets of foarte clar moti este, se pare, aprobat de Academie des Scier v , iar autorul adaugă că soția sa a fost pledată ca "amatrice" (sic) la TEHNICA ΟΓ PICTURA s-a angajat în protejarea imaginilor vechi prin procedeul lui El nu dezvăluie secretul metodei sale; el subliniază, totuși, dificultățile, pe care pretinde că le-a suprasolicitat, și recomandă neîncrederea față de imitatori, care nu știu nimic despre proces Încheie invitând amatorii să vină să vadă rezultatele pe care le-a obţinut Această practică nu a supraviețuit Este ușor de imaginat de ce Sticla, dacă s-ar sparge, ar face ravagii teribile / și atunci, ce fel de pastă ar fi putut fi folosită? acțiunea sa asupra unui lac vechi sau asupra pozelor noi, chiar dacă nu ar fi lacuite, ar fi dezastruoasă Pe de altă parte, anumite acte de vandalism comise în muzee au dus în ultimii ani la practica acoperirii tablourilor cu foi de sticlă Acești ochelari, care sunt ținuți departe de suprafața imaginii, permit unui strat de aer să ajungă la el, protejându-l în același timp de umezeală, gaz și praf Practica nu a fost una inedită; era de mult obișnuit în colecțiile private și mulți artiști aveau deja obiceiul de a trimite apoi tablouri la Salon sub sticlă Unii amatori se plâng că reflexiile de pe sticlă distrug aspectul imaginii și chiar împiedică să o vadă Alții susțin că strălucirea sticlei dă profunzime tonului și bogăție vopselei; Imaginea împrumută frumusețe din exterior Este de necontestat că sticla are avantaje ca tinde să păstreze imaginea Acest lucru este de mare importanță și este suficient pentru a justifica adoptarea sa, mai ales în muzee, unde imaginile sunt mai puțin sigure și mai puțin îngrijite decât în privat colecții Λ colector care bf' f* ■ i ' V t: eu sunt Pasteluri, Apă-Coiou* s, Gouc el" Г pc uro la soare i mai rău la acuarela n la picturile în ulei The S Vili ?■ Ή th ; pp а ο e j inrp i fU ■ , j ( ■ ■ nn dacă d· L \ fb la T b ambele oi tsfotbep Λ Ί ■ г " f ib ptchire vd ■ ■ i· л* bi ■ Ch л p : ; ? ' J du!' ЛШ IJ ■ i au " ■ b * C J h mlv roșu că nostru ' о - r · cb · L * о V · " Пн ncrІуУ TEHNICA picturii Scara include trei sute de nuanțe Numărul a crescut foarte mult din , iar pasteliştii din secolul al XVIII-lea aveau doar vreo treizeci Acest fapt trebuie avut în vedere atunci când un pastel vechi este restaurat Anumite nuante pe care le aplicam acum pure au fost obtinute prin amestec Nu existau creioane violete, de exemplu, și dacă vrem să asortăm o nuanță violetă într-un pastel vechi, trebuie să folosim un amestec de roșu și albastru Acuarele se curăță cu ajutorul pesmetului rulat într-o cauțiune; cu aceasta se frecă culoarea Cauciucul din India poate fi folosit, dar cu prudență, pentru petele mai obstinate Deoarece aceasta îndepărtează culoarea, utilizarea acesteia implică retușare Prin urmare, ar trebui aplicat numai în cazuri de absolută necesitate Guma de șters de cerneală, care ar distruge culoarea și ar zgâria hârtia, nu ar trebui încercată niciodată Atingerile de culoare albă a corpului se întunecă întotdeauna în picturile vechi cu guașă Câteva atingeri cu o pensulă înmuiată în apă ușor oxigenată le vor reda albul curat, un remediu descoperit de Thénard Anterior plumbul alb era singurul alb cunoscut; albul de zinc, cunoscut sub numele de alb chinezesc, nu se închide atât de ușor Frescuri Întrucât un anumit număr de culori, cum ar fi ultramarinul, roșul cinabru și verdele strălucitor, sunt nepotrivite proceselor de pictură în frescă pură, majoritatea frescelor conțin pasaje executate în temperatură; adica cu un aglutinant care dizolva m apa Fresco propc rezistă apoi la apă, dar porțiunile de ciurală cedează acesteia Prin urmare, P este necesar la DETERIORAREA O FRESCOĂ Deteriorări datorate alternanțelor de umiditate și uscăciune Blisterele de culoare, :Sj ,n aies off : Portretul lui Pintorricchio, la Spello çTF ^VTvr; ch u ¡i· ; 'w Jujir ' și tu h c io i se to différent m dirne u lui th* 'r'/ io ! ' ' ■ · ■ | > i f O ( i л id la sponde În ithcr - -e Ir i ' i iav be и ed to re "i lei eu ■ Г r ■ > , ' p eu V , mi j TEHNICA picturii și invadează pânza în așa măsură încât să înlocuiască vechiul tablou cu o nouă lucrare care are foarte puțin de-a face cu originalul, tabloul restaurat este practic unul nou, care nu ar trebui să poarte numele primului său autor și este, în toate intențiile și scopurile, un fals Aceste operațiuni, care rezultă uneori dintr-un zel involuntar, au fost efectuate anterior fără scrupul sau ascundere și cu intenții care nu par să fi fost considerate condamnabile la acea vreme Într-un volum din , Horsin-Déon * vorbește despre tablouri numite în franceză tableaux à tournure și în italiană quadri di fabrica ; acestea nu erau altceva decât falsuri, care erau fabricate fără a incita reprobarea publică Operatorii au făcut o poză veche a unei școli celebre, pictată de un artist de rangul a treia al acelei școli A combinat calitățile căutate într-o capodoperă străveche: o pânză veche, pamt vechi, crăpat, toate infirmitățile vechii, reale, incontestabile și autentice, și o manipulare și o tehnică nu mai puțin autentice Deoarece, însă, acest tablou lipsit de valoare a fost realizat de un artist lipsit de faimă și talent, a fost prelucrat prin retuşuri și glazuri în stilul marelui maestru, șeful școlii Horsin-Déon îl citează pe pictorul Patel, ale cărui pânze l-au făcut excelent pe Claude Lorrains Revopselele au primit o patina pentru a se armoniza cu vopseaua veche S-au folosit șofran, bistre, lemn dulce și cafea în funcție de circumstanțe Întreaga spălare apoi lăcuită Lacul ap-ain a fost colorat cu un amestec de lac galben bi Lumen și * Λ' η n m artiști care s-au bucurat de o greot reputație la mijlocul secolului al XIX-lea a ntur} tor tiii'i- bill în pictură falsificați Dan v countcrfeiti ci sin ț ns ken )f ei cu calmul dm" itiune pe care el manifesta pentru tl II Mbns Реги и- n tiv i Idei a produs "reallydis-tinf · и i de O adt si Ruy ;dael Monn Ro ' I idmii bly Mon Riouh "ont I Pru-lbons "whi i one dav pu, hh Ye-s inde Whal scors ut these old masters scnrcc fifty yeai " ч age theve must be, inconjurat de onoruri, și tronând-o ca venerabil master-pieî în prb alegeri și ev ί în public g Ht ri· Dar f al 'n· ( " J ietly sau rpenh , e- - -c ' "t о d t ¿nouă- itb niai J' ed Claude Le în h\ houldwe wondei thaï hc іъ imita He w о: ' i figura care s it dla fi m tb ,T i ( > ■ ' ■ ( i о К І ' cr O ■ г u nu ar fi un scrupulos С eu ' I I ' ' ■ Í ' ' ■ cu nu este ușor de detectat odată ce pânza este fixată pe targă; spatele vechi induce credința în autenticitatea imaginii mințind despre vârsta ei În Germania, de câțiva ani, au fost fabricate primitive false printr-un proces analog Multe cbromolitografii bune ale vechiului DISPOZITIVE DE FOPGERS M-au fost oferite publicului din ultimul timp, falsificatorul a fost unul dintre aceste cromolitografii și frecați hârtia cu piatră ponce Când cromo este redrced la un mei ot coloco este lipit pe un vechi c n is sau panou si varni >hd fre ld ' rkens şi se întoarce strigă Od ■ uh li! г о , j u h, n în cni ni ad tl nish Producătorul de poze faJsc nu uită să imite crăpăturile, pe care muștele le produc prin mijloace vanoase fhc pr ture i ¿ df° 'h in> sau chiar în cuptorul unui brutar, avantajele fhc ale acestui procedeu sunt tx d ld tot J mt c ile si, in ireovcr, it dnes ; câștigă - duritate și smalț - semne de vârstă într-un TEHNICA picturii picture Fisurile sunt produse în continuare uneori prin zgârierea suprafeței cu un știft O altă modalitate este să luați o foaie de metal și să o puneți peste pânză, care este susținută dedesubt; metalul este apoi lovit inteligent cu un ciocan, iar vopseaua și lacul crapă cât dorește operatorul Una dintre metodele recomandate pentru a testa vârsta unei imagini este să înființezi vârful acului într-un colț al acesteia, în impasto complet într-un tablou pictat în ultimii cincizeci până la optzeci de ani, acul pénétrâtes, făcând o mică gaură rotundă; dacă este mai vechi, impasto se sparge din China Se formează o crăpătură, nu o gaură Acesta este un test bun; dar o imagine care a fost coaptă în cuptor probabil că va fi murit și s-a întărit prematur Se mai spune că într-o imagine modernă culorile cedează la cea mai mică frecare cu băuturile spirtoase de vin, în timp ce vopseaua veche rezistă Această metodă de verificare este excelentă în sine Dar falsificatorii s-au gândit la asta, iar unul dintre ei a conceput ideea de a-și acoperi pozele cu un strat subțire de mărime foarte lichidă Spiritele vinului nu pot mușca prin aceasta până la vopsea; alunecă cam pe dimensiune, neputând să-l atace Deși acești nobili își asumă să picteze capodopere, ei sunt conștienți de propria lor slăbiciune; când un pasaj este atât de mult inferior celuilalt, încât cred că le-ar putea trăda, au grijă să-l ascundă cu modestie Ei nu dau dovadă de mai puțină ingeniozitate aici decât în alte direcții În primul rând sunt lacurile groase, a căror întuneric le trasează peste porțiuni dubioase; atunci murdăria va face același serviciu prietenos Clumsy rc -paint ; ' Г^^СГГ) SICУ A TUR n ai u ■ к iike restaurare dintre toate, VK bb >m bc ascuns n ■ n > t : i oxei cu un cioth umed Г apă p* ai un care hac dublu v h : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : este Indes legea el '· ht ' auzit : i■ · Găsiți dl· I ¡ meni ■ us wu ч w entu i, he noi ) dar Сл ' ' câine nu si da ea nu rc'oil din , , · I H ov it v'ît h md cm ri d ,ut iî il о· r?tor г , ' re г NOI J el eu nu nnili n г: IU p n , wbu hv ?' deal"! it la b f >r^ \ i - bc b '-nd o ■ J ' ' ar fi primit copia Dacă ar fi declarat că nu este poza lui, i-ar fi dat propria semnătură pe panou În Italia, unde legea interzice exportul operelor de artă fără permisiunea Guvernului, proprietarii de colecții comandă copii și le pun în locurile originais, pe care le trimit peste Alpi în secret În Franța, proprietarii historie châteiix își vând portretele de familie în același mod, iar prietenii care nu sunt în încrederea lor continuă să admire copiile pozelor care au fost vândute Când, la moartea proprietarului, aceste copii, pe care toată lumea le presupune a fi incontestabil autentice, sunt vândute, falsificate sunt puse pe piață care au toate externele de autenticitate Anumiți dealeri au imagini gravate pentru a le oferi aceste mărci de autenticitate Au fost astfel gravate poze false ale școlii din Aceste brevete de noblețe sunt falsuri Strânge să spun, nimeni nu este mai greu de convins de falsitatea unei imagini decât proprietarul ei Când un fals a făcut un dupt, a câștigat un campion mai înflăcărat și mai credincios decât dealerul care l-a vândut Un artist mi-a făcut odată următoarele remarci: "Dacă vezi o poză falsă într-o casă de colecționar, nu trebuie să-l faci niciodată, așa că niciodată Dacă am văzut un fals al uneia dintre fotografiile mele, semnată cu numele meu, cu siguranță ar trebui să mă refer de la enlighten- pfÇT'Pprç iru, proprietarul ei i the lai v - hichca iw ; eu к )dacă и ; rv ' ' adică un cuvânt către un colb stor Dacă răul, și mi vt răni reputația mea?- tìuii, eu 'л ': atiibute-o perindului meu din tinerețe, huí ai Și aceasta, hecai the collect a V tb a; în care el w-'uid neva? h·· a i ea nu este un autentic / ! - ■ - ' pi ( I tUl ! VTit ' ( J ' , " ΓΊΓ i wasini η în i slut mistake I 'T · i ' * ; i- - ! 'i iu ? et ■ p) w; ? · ·, > i · ' ' : ' i *f it hh( " i pl" SO Ï H ■ ' ■ - ), : г· ■ ' ? · d dacă dcfence ar fi la fel de simplu d el usefnl m it re ults i - Jon of Art Materials nici t l lurmauon a fost creat d li id aprobat, și Г ' ' en d re· late р, ì ì V im ■ ii A rie alture ha·· P ' ' dar indispensabil art· ' oc Itognher r' г - ' V ■ O - tuig - t )V И v pălăria pictorului Οι г питое ι trebuie să fie tiranic V л i i ши а ;' propriul mod de a vedea, cu excepția cazului în care ct ) noi , mort* noi ro ai: iation vointa mai mare b ' ,nt'- Prin urmare noi n Nu! Я' ■ - I 'un t Г \ te eu b ju e; de P iintei v se irom eu nier Ί o adesea pprobation fr ■ iii T ,'idging ei l urh Г лп the ^eri ,t ('ln lin * ТЬ Culoarea, vJmh nu trebuie confundată cu coloni , e" I ІілЛ d loi г it\ i i înflorește în combinațiile fericite care dau deodată delicatețe și delicatețe ¿ itian, veronese) Valori, adică redarea exactă a luminii și umbrei în relațiile lor reciproce, F R TEHNICA P *ETĂRII indiferent de colorarea lor, o calitate esențială care este însăși structura și cadrul unui tablou, o calitate atât de importantă încât unii pictori au făcut din ea un întreg tablou și s-au bazat numai pe ea (Rembrandt) Vigoare și insistență asupra formei, care este subliniată cu o duritate trufașă printre Primitivi (Mantegua) Omogenitatea, flexibilitatea conturului, moliciunea în tranzițiile de la o formă externă la alta, calificări pur tehnice în care olandezii și flamandii au excelat Atmosfera, relația dintre obiectele apropiate și cele îndepărtate, imitația aerului ambiant, calitate care a devenit atât de obsesie în rândul contemporanilor, încât a fost prea des exagerată; persoane și lucruri au fost învăluite în ceață și vaporitori (Corot) La aceste calificări, cele mai frecvente sau cele mai mari, se pot adăuga multe altele mai multe materiale: Brio în măiestrie pricepută și libertate de manipulare, calități tehnice mult căutate în ultima sută de ani, prospețime a manierelor și a tonului, una dintre calitățile apreciate de modemurile noastre în așa măsură încât se mulțumesc numai cu asta Deoarece aceste frumuseți și grații sunt rar combinate, iar unele dintre ele chiar exclud altele, nu trebuie să fim surprinși dacă uneori găsim doar una dintre ele Ingres s-a gândit doar la linie, Delacroix la culoare și expresie, Carrière de valori Pe măsură ce ne apropiem de ea, tabloul pictat cu mare atenție pentru detalii își dezvăluie calitățile de perfecțiune materială și de precizie pb ΊΓίΙ th ' f, r cl i P ■ irho i-ii ( н ' la eu ; eu L : ■ n ·' ls[o close" ne } t ■ ", j P ' :' ] I■ ' i ■ )j ' ' х П ' i \ b pn " itbbdn U j '· f J wiil h · "il tir V; :, ■ inSf a г, Гм i m · tt /Ί · nt Tl ■ > , dn : h· v vili nu, j ГР'" d T ' M ' ■ Tl t H pci - J \\ ho Ì о· ■ h id - b ' Ч ! ico mp ni • л ' v η id ( şi ·ί :·■ bned în thf t ■ di th" p- : il ' ; , și el wi! Sfârşit dis о tm |- '· ■ lb ll nie pi L nid отъ lini )ί -, fu t id i U !'· //; alţii practică Г ?' profs ir eu ■ Г H pii Pe lângă aceasta, învăţătura drav ing iu scbools г an ubt, ev ; ' oi ■ ' ' jrp к este ibk* ί ' ■ vu - ht a admira m ■ d the ma^ ОІ Tl Momentul în care primesc dreptul de a preda puhlr s о ¡t ri al pa tl Ί prelucrează subliniind virtuțile lor ρτ calitățile lor și slăbiciunile moștenitoare ГЫС woik c rm*"st i iu oi plătim INDEX Bas tien-Lepage, de ani Bat-Șeba, Rembrandt, Slapi, rotunjite, Baudelaire, despre Delacroix, de note; la Salonul din , Béarn, Mme de, Beaudoin, frescă, Beaune, spital ol, triptic de van der Weyden, note Beauvais benzi încercări, Arte Plastice, Scoala de, , , Frumos, Belle Ferronniere (The), Leonardo, , Belles-Lettres, Academia de, Benard, Henry, Benner, Benzină, utilizare a, și nota, Berger-Levrault, de ani Bertholet, Pertin, Armane', portret de Ingres, nota , - Besnard, de ani Bitum, efecte ale, , - Black Band, the, Negrii, Blanc, Charles, Blistere sau buleF, îndepărtarea, - Blockx, Jacques, Сот] diurn cite și nota, Lloom pe lac, , - , , , Blues, - Culoarea corpului S ее Gc uac el Boisbaudran, Lr "oq de, O - Ponnat, , , nota Bordes, Boucher, nota , Bouguereau citat pe lacuri, ; elevi, nota : despre utilizarea bitumului, Boulogne, ț Buchet Bourgeois, Chas , , Brascassat, si nota Brauwer, de ani B reda, Jan van de, Breughel, Velv t, Brio, Brisson, Browns, - Brunellesco, - Galeria Brunner, nota Burnt-Jones, - Byzamme folosește pânză, C \dmtums, , - ( 'an, din Leipzig, ( a eu, i<> C 'ci I împerechere nn, ITÇ-IT VDFY Civ', @ - conservarea lui, i *" : rcUinç of ț ·■· ·■ "Il eu РГІП^, > Paginile , lh( ( ( u· ' ' іа Г i , ·η W · /i : j 'tae, Char ((; i ( - A ( ( ■ ' ■ ; ; г n π - p es de la Peinture à l'huile, nota Umiditate, efect de, , Darcy, Darwin, teorii, David, Eméric, Histoire de la Peinture citatul David, methuo, - , note, , , , i u , The Oath of the Tennis Court, note; Încoronarea lui Napoleon și Comisia Muzeelor, Dealeri, necinstiți ti cks ol, - , Moartea lui Petru Mucenic, Tizian, - Decadența picturii primitive, - Decamps, citat, , metoda, Degas, , nota Delacroix, tehnică, , , David, " nota, ; metodă - ; pe culoare, - ; Barque du bon Juan, rote on line, ; și culori complementare, ; Algerina JVotnen, de ani; Jurnal citat despre restaurare, Delphi, templul lui Apollo, picturi ili, Deluge, Poussin, Design, Détrempe, note piaz, ; povestea, ГЧУТХ ni, О О J Г æthüU, oS ОП эп ! yd ; pe noi de ceară - ' Ï -I L ОН ting - * , , nxp in· ab iu ci^S , i ■ ardo г"' ,ι η r y-· id cier verm Hon, т despre utilizare У bix len, notă pe t t-oo ■■ гю - j din i ne, - t : A* Г* '■ ] · INDEX Fumares din Atena, б Eufranor, t - Van, proces, , ; Fecioară cu un donator, , Г\т riano, Gen Uè da, Fiilguière, Femeia cu pumnal, Favorit (La), irigate, Félibien, - t landers, pictura in ulei in, - Flandrin, lei ún j, metode ale, , , , Petele de mușcă, îndepărtarea, ; imitateci, Foligno, Falsuri, , ?r '> metode ale falsificatorului - Fragonard, Français, nota Brâncesca, Piero della, scoala franceza, portretisti, ; procesul de pictură în ulei, , , liincultities sau reí ration, - Fres " amting, puni iples, - ; metoda, roo T Frescuri, greacă, - ; removai of, - cleaniug of, - т Fromentin, Les Maîtres d'Autrefois citat, nota - , nota L , nota Fromentin sale, the, G л dot, Taddeo, - Gandara, Gardner, nota Gare Saint Lazare, pictura lui Monet, Gaz, cărbune, efect de, Gelatina, G " caule, Gérôme, amorsări, ; Duel de Pierrot, ; chitanță pentru lac, nota, nota Gersaint, G fjpach, nota f hent, maeștri-pictori de, Ghirlandajo, perspectiva, Vizite, metoda note, : h Man with a Child, t ( igoux, ; notă Gioconda (La), Leonardo , , j^o- ( lordano, Luca, Giotto, ( irard, Paul La Peinture antique b și nota, Girardot, method, note en fixați ves for pastels, - ; reţeta lui de glazură, ; Le Cimetière de Tétouan, · alegerea lemnului, иг ; utilizarea hârtiei, ; pe vaze de conserve, : şi revopsire, ; pe lacuri, nota , nota ; on terre verte, ; pe negru, ; sprijină propunerile pentru Comisie, Girodet, Sticlă peste poze, , - ( leneș, - Glicerina, Încercări de benzi Gobelin, INDFX ■i ' ' и ] -, , ] J " " I к , · inaiai JTrii ! · ■ f J / ■' ■ j stau ■ ] - )> ] I Ί Ji Ì Л I ' ' · ] · ' ■ ι \ Ϊ> , Γ yit ■■ i eu eu I · ' ■ ' · i ■ ■ ■ J η·ν D T ] eu · ? M Lu 'eu este f · med by, ίι L* ' * ' ОП ОІ I i I '· n , O, , ' Petrolul este Phid ta Philo ' oră j ч ni i n, P Tu : - - t I' !··": ' din t " J 'eu în ea, ipl-Hil· ' de ) ' tn I · ■ ' ■■ · -' n- '>>i II~ X · ) J ,bl· ■ ' / J ] U IO,I } 'iin ii- h, •| ■ ■ / CĂTRE } } J e ■ nu · ] H • ¿ · frebBoes, , culori, J ' ' ■ ■ l· ■ rO J '· "it Г"H p ill· t* i ] ' "Lr ' ' · ·j eu, P i : (ant Mosc ii ¿ tM Julih' ' > -UI · "U t ·)- J PrHn ■ jНег - / "¿чу л/шг ,* "/ " ¡ i г ί ' хЯ Praxib S ( i pre-b: p n ·· pl 'ΊΓ"·*'·' T O } ΊΙ'ΊΡ ] fe Rubens, metoda, , , , , , , ; Istoria seriei Marie de Medid la Luvru, , , ; Mérimée on, , folosirea panourilor, ; Fecioară cu Îngeri, , , ; lac, Í ; Helena Fourment și Chüdrenul ei, de ani; Adorarea Magilor, - ; restaurări - ; Triumful Religiei, , folosirea terre verte, ; La Kerrn sse, ; Curcubeul, ; elevi, ; caracteristici, Fuskin, teorii, Vand, fixa uves folosite de, nota Ruysdael, , Skhara, temperaturi, nota Saint Bartholom w, incident oi tb este bolnav/e r p-n on?, ni LÓ ύ T'd > G ■ 'b Ί ak i : / >i "П Ί mi · та i , iar rr> , , ii i ! ums ac illenes, T· în г i : ■ i Τι T* î n ■ ■' ' - ' ь -Г ' I Ί Eu ' г rj ' 'it-rusj, u· 'tise citat il note r d', j ; ii - i i ire, metoda, 'i> 'JI " > · Ί ' 'П" ' ' o ин" / , n Кцоепч rș*· ? INDEX Trouillebert, Troy, de, Iurner, nota , Terebentină spiritul lyssens Pie ter, nota Uccello, Paolo, perspectiva*, Ultramarino Franceză, Lac, Cennini la folosirea, glazuri și lacuri, - ; Compoziția - , evils of ou lac, : removai of, - , , wax as, - ; folosirea de către falsificator, Lacuire, purposc of, - , bloom, ^ - ; precaution^ T , operation of, -i Vasari citat despre folosirea pânzei, ; la venirea uleiurilor, noi' ; zicala din citat, ; pe Gioconda, ; pe Monna Lina, - ca elev al lui Sarto Vaselină Picturile Vaticanului, ri Vauquelin, Vedele, Velasquez, Adormirea Maicii Domnului, note Portretul Ejuedrian al lui Filip al IV-lea, ; caracteristici, Velde Van de, Venețieni, metode ale, , Veneziano, Domenico, legoncl of, nota Venius, Otto, Vermilion, Vernerin, doamna, de ani Vernon Verona, trescoes văruite în alb la g Verone e, picturi în ulei, , folosirea di temper : metoda ; eh racteristic?, Verde Veronese, Verrocc hio, V foarfece muzeu , t R Versailles, palatul din Vibert, La Science de la Peinture citat, : ·· , , , io* Evaluare , , , , , , , , , ; ibertvaimsh, , - , pe vaze de conserve rupte, T - remediul său pentru rău ith a Donor, \ an Ey sau I · eu ■ · ^'ал ■ i ■ ' ' V · п, К ' ·· " · · н λ -Г I >■ · ôs:·, · ,,i h, ■ и ii , i ¿ c, V ! ' ■' V, - Η ■ t Deal M· , ,■ ■ , :·■, ■ ■ ; eu \u V < ii î ' и V GETTY CENTER LIBRARY CONS ND M BKS c Moreau-Vauthler, Cha Tehnica picturii / https://neculaifantanaru com/en/qualities-of-a-leader html